İT KAĞNI GÖLGESİNDE 


YÜRÜR DE-KENDİ GÖLGEM SANIRMIS 


NE SAĞCIYIZ NE SOLCU FUTBOLCUYUZ FUTBOLCU 


Açık oturumda konuşan Zübük dedi ki: 


66 tttpprzzz..., Çççtzşşştt 


Okmeydanı, 13 (Özel sekreteri 
miz bildiriyor) — 
Bugün Okmeydanında yapılan 


Açık oturumda, sayın Zübük çok 
enteresan açıklamalarda bulun 
muştur. Açık oturumun mevzuu 

«İbişle Memiş, mahkemeye git 


miş, mahkemeleşmişler mi, mah 
kemeleşmemişler mi?» Idi Sayın 
Zübük, bu mevzuda çok entere 
san olan aşağıdaki o konuşmasını 
yapmıştır: 

«Muhterem arkadaşlari Tabii... 
ederse midir?. Çünkü, her saha 
da... zönnetmem,. görüşmüştüm 
müt. bügün. dır mıdırp, İnanı 
yorum.. midir.. dir. 


İşte, her meseleyi açıkça anlat 
tm, HAA anlaşılamamış, karan 
nkta kalmış bir nokta kaldıysa, 
sorunuz. “cevaplandırayım b 


BAŞYAZI 


Rakamlar 
Konuşmalı 


&alesef, öyle bir karma 
karışıklık içindeyiz ki; 
artik söz ayağa düşmüş 

tür; önüne gelen konuşuyor, 

eline kalomi alan aklına geleni, 

Yazıyor, Bu vaziyet karşısında 

mili meselelerimizi — vuzuhln. 

görmek İmkânı büsbütün kay 

bolmuştur, 

Kimisi  plünlama Üzerinde 
duruyor, kimisi yatırım, kimi 
si hızlı kalkınma veya dış yar 
dim mevzuuna ehemmiyet veri. 
yor. Bu disiplinsizlik ve me 
todsuzluk muhterem halkımı 
zın zihnini büsbütün karıştır 
maktan başka bir işe yaramı 
yor, 

Halbuki dimi usulle ve ra 
kamlarla izah edilse, o mesele 
vuzuh kesbedecektir. 

Hakikaten, ilmi olarak ra 
kamlarla izah edilince, mesele 
gayet basittir. İşte biz, bunu 
yapmağa çalışacağız. 


vyelâ nüfusumuz yüzde 
üç artmaktadır. Buna 
mukabil, milli gelirimiz 
ise yüzde Iki azalmaktadır. De. 
mek ki bizim yüzde yedi nisbe- 
tinde kalkınmamız İcap ederki, 
bunun için yüzde yedi yatırım 
iktiza eder. Mili | gelirimizin 
yüzde altmışını temin eden 
maaşlı ve ücretliler iso, milli 
gelirden ancak yüzde on dokuz 
nispetinde pay almaktadır. 

O halde, no yapmalıyız? 
Şimdi de onu izah edelim: 
Yüzde yedi yatırımı, yüzde üç 
nüfus artışiyle zarbedip, dör 
de taksim etmeli, bakiyeyi yüz 
de on dokuzdan çıkarır, yüzde 
beşe bölerseniz ne kalır? İşte 
bütün mesele o buradal. Elde 
kalana yüzde altmış ilâve edip 
iki onda üç ile zarbettikten 
sonra, yüzde üç buçuğa tak 
sim edelim, ne çıkar? Çıkanı 
on senede yüzde 980 nispetin 
de artan hayat seviyesine ce 
mederseniz, buna yüzde üç nü 
fus artışını da ilâve edip, yir 
mi beşten tarh eder, sonra 
yüzde on dokuzla zarbederse 
niz, işte o zaman bizim bu 
günkü durumumuz aydınlanır 
ve meydana çıkar, 

Görülüyor ki mesele, bu ka 
dar basittir. Fakat hiç kimse, 
bu şekilde imf olarak rakam 
larla meselelerimizi, her neden 
se İzah etmiyor, 


izce, lâf o kalabalığına 
getirmeden, © rakamlar 
konuşmalıdır. Ve görü 
lecektir ki rakamlar konuşur 
sa, sıfıra sıfır, elde ver bir 
neticesine varir ki, vaziyeti 
miz hiç de fena değil demek 
tir. Sayın Başvekilimiz İsmet 
Paşa'nın söyledikleri de bun 
dan başka birşey değildir. 


Bunun üzerine «İçtinap» gaze 
tesi mümessilinin, «İşsizlik nasıl 
önlenecek?» sirusunu sayın Zübük 
şöyle cevaplandırmıştır: 


bir YEmniyet Müdürüne sordum. 
de «İşçi düvası ele alınacak mı?» 
diye sormuştur. 


Sayın Zübük, bu sual şöyle 


— Bu, hükümetin bileceği iş O cövaplandırmıştır: 

dir. Geçenlerde yolda giderken, — Bü, hükümetin bileceği iş 
hükümete rastladım, «İşsizlik tir. Bu sabah bir fabrikatörümüz 
var mı?» diye sordum, Hükümet le konuştum, «İşçilerin sizden bir 


bana yemin ederek 

madığını söyledi 
«Ha Bereket» o gazetesinin mü 

messi de «Vergi reformu olacak 


işsizliğin ol şikâyeti var mı?» dedim, «Hayır, 
işçilerimiz bizden memnundur» 
dedi, Çok sevindim.» 


«İttihnd» gazetesi mümeşsilinin 


mı?» diye sormuş. sayın Zübük, (| Klraların indirilmesi mevzuunda 

gu cevabı" vermiştir! kı sorusuna da şu cevabı yermiş 
a tir: 

«Bu, hükümetin bileceği iştir, Gil, gunman Pore piam 


Birkaç gün önce bir Maliye Tah satin Geçenlerde dört büyük apart 


Sil Şubesine gittim, A man sahibi olan bir vatandaşa, 
rüne, KK E aa] yeri Naz «kiracılarınızın kiraların yüksek 
al A EEN liğinden bir şikâyetleri var mı?» 

e m i n; g iye sordum. «Onların y a 
lerden hiçbir şikâyeti yoktur, fa €e sordum. «Onların yok ama 


bizim onlardan var» dedi. «Ne 
dir?» dedim. (Kirâları yükseltme 
mize itiraz ediyorlar ve kiraları 
nı da zamanında ödeyemiyorlar) 
dedi» 

Hayat pahalılığı konusunda #0 
ran «Temeltr gazetesi mümessili 


kat bizim. vatandaşlardan şikâye 
timiz var» dedi. «Nodir?» dedim. 
«Vergtlerini ödemiyorlara dedi» 
«Mirsada gazetesinin mümessili 
iştir. Bü mevzuu da tüccârlarımız 
la konuştum. Bana, «Hayat paha 
lılığı yoktur» diye teminat verdi 


ne, şu cevabı vermiştir; 
ue — Bu, Amerikanın bileceği 
«İhbar gazetesinin mümessili Bana şöyle dedi: (Hor maddı 


de Antidemokratik o kanunlardan 
Ceza Kanunundaki 141 ve 142 
nel maddelerin kaldirip kaldırı) 
muyacağı sorusuna, şu cevabı nl 
mıştır: 

— Bu, Musta Beyin — biloceği 
bir iştir. Geçenlerde bu mevzuu 


gam yapılmış, yalnız uzun zaman 
danberi 141 ve 142 nel maddele 
ré zam yapılmamıştır. Bunlar es 
kisi gibi yine 141 ve 142 olarak 
kalmıştır. Bu maddelere de zam 
lâmmdır; sermayesini bile kurtar 
maz oldu, Bu maddelerin hiç ol 


(Foto Zübük 

Amerikalı Sarışın Bomba'nın ölümü. Türk gazetelerini 

günlük konularının en büyüğünden yoksun bırakmıştır. Re- 
simde, Marilyn Monroe'nun seks silâhlarından bir çift bom- 
bası görülmektedir, 

On yılda 23 film çevirerek Holivut patronlarına iki mil- 
yar Türk lirası kazandırmış olan Marilyn Monroe'ya doy 
mak bilmez Holivut sermayesi intihara sürüklemiştir. 

Ölümünden birkaç hafta önce 36 ncı yaş gününü kut- 
larken söylediği şu güzel sözler, Marilyn Monroe'nun 
göğsünde taşıdığı iki bombadan başka, kafatasında da 
beyni olduğunu anlatmaktadır; 

— «Şöhret gelip geçiyor, Güle güle şöhret; beni de 
ziyaret eitin. gidiyorsun. Senden hoşmudum. 

sİnsan kendini nefes nefese koşarken birden bire «fi- 
niş» hattında buluyor ve inci geldim diyerek sevinçle 
göğüs geçiriyor. Fakat sonra bir bakıyorsunuz ki, yarış 
bitmemiş, yanılmışsınız... Sonra yarışa yeni bastan bag- 
ıyorsunuz.» 

Bu konuyla ilgili anketimiz sekizinci sayfadadır. 


hdddrrzzrrz, 


mmazsa, en nz 1141 ve 1142 yapıl 
ması icap eder.) 


«Cemaziyülevvel» 


nun oldum,» 
Plânlama işini soran «Cartiyot» 


gazetesi mü gazetesi mümessili de, şu cevabı 


messilinin sorduğu «Ne zaman (| almıştır: 

kalkınacağız?» sorusuna, şu kar — Bunu Markopaşa bilir, 
şılığı vermişti: Geçenlerde  Markopaşaya sor 
— Bunu ancak Allah bilir, dum, «Eli Kulağından dedi, 


Bu meseleyi geçende bir Ameri 
kalı dostumla o konuştum, Bana le Memiş'in henüz o mahkemeleş 

«Azıcık birşey kaldı, nerdeyse o memiş oldukları sonücuna vaml 
kalkınacaksınız..» dedi, Çok mem (mıştır. 


Açık oturumun sonunda, İbiş 


Millet ekmek, su istemiyor, af Istiyor! 
(Şinasi Osma ve Ortakları) 


Inönü, Devlet Plânlama Teşkilâtı elemanları için şöyle 
demiş: 

«Kudretli devirlerimde bu elemanlar benim elimde yok- 
tu, Olsaydı benim yenemiyeceğim güçlük kalmazdı.» 

Aman Paşam, aman Paşam!. Bu sıkıntık zamanlarda 
insanı zorla güldürüyorsunuz. 

Sizin kudretli zamanlarınızı da biliriz, O zamanlar, 
şimdi özlediğiniz elemanları hapishanelere allırmıyor muy- 
dunuz? Ne elemanlar, me elemanlar «El amaaan!» diye 
bağıra bağıra çürüyüp gittiler 

Pek beğendiğiniz Devlet Plânlama Teşkilâtının eleman- 
ları — yaşları uygun olsaydı da — şimdi söylediklerini 
örneğin 1946 da söyliyebilmiş olsalardı, acaba halleri nice 
olurdu? 


En iyisi eski defterler hiç açılmasın. «Hafıza — 1 be- 
şer nisyan ile malüldür? denildiyse, bu kadar da değil... 

Siz, Türkiyenin büyük politikacısı ve en büyük adam 
hercıyanısınız. Eski kudretinizin şimdi elinizde, daha doğ” 
rusu partinizin elinde olmayışı da, eski iklidarınızın büyük 
bir siyasi hovardalıkla bozuk para gibi doğru söyliyenleri 
harcamasındandır, Bu politikanın sonucu, ortalığı politika 
madrabazları, siyaset karaborsacıları doldurdu; halâ da 
onlarla dolu... 

Devlet Plânlama Teşkilâtının elemanları ne şanslı in" 
sanlarmış ki, kudretli devirlerinizde elinize (geçmemişler; 
geçenlerin ne olduklarını çok iyi bşliriz 
Bütün DPT elemanlarına geçmiş olsun. 


Beyefendi, hir karış aşağı has'n 


çeri ayağımı atar atmaz larında olsa biraz! Bütün gözler 
herkes ayağa kalktı. Utan- üzerimde. Ahhaaasahlıh, durmadan 
camdan ne edeceğimi, ne ya- volta atıp duruyorum... Şık giyin- 


pacağımı şaşırdım. Baktım olacak miş bir Bey. 
gibi değil, ellerimi arkaya atarak ` 
ortalıkta dolaşmağa başladım, Ah şöyle buyurun.. Yoo, ama vallahi 
bu utanmak, bu utanmak başka- darılırım. Aman beyefendi burası 


— Fettah Bey! dedi, Lütfen 


BASIN İLÂN KURUMU 
GENEL MÜDÜRLÜĞÜNDEN 


20 Temmuz 1962 gün ve 11159 sayılı Resmi Gazete'de ya- 
yınlanan 14 numaralı Genel Kurul Kararı'nın dergilerle ilgili 
maddeleri aşağıdadır: 

Madde 47 — 195 sayılı kanunun 48 üncü maddesiyle ya- 
yınlanabilme esasları tarif ve tesbit edilen (Genel ve katma 
bütçeli dairelerle, il özel idareleri, belediyeler. köyler ve İkti- 
sadi Devlet Teşekkülleri ve sermayesinin yarısından fazlası ka- 
mu hukuku tüzel kişilerine ait bulunan teşekküllerle, kanunla 
kurulan sair müesseselerin veya bunların iştiraklerinin verece- 
ği) hususi İlân ve reklümlar ile Kurumun ilân ve reklümlarını 
yayınlıyabilecek fikir ve sanat dergileri ile sair o mevkütelerin 
Türk dilinden gayrı dille yayınlananlar dahil), aşağıdaki mad- 
delerde yazılı özellikleri haiz olmaları, bu ilân ve reklümlari 
yayınlama talebinde bulunanları ve Basın İlin Kurumu Yönet- 
menliği ile bu Karar'da tesbit edilen vecibeleri kabul etmeleri 
ve yerine getirmeleri şarttır. 

GENEL HÜKÜMLER : 

Madde 48 — Bu bölümde kullanılan (dergi) tâbiri günlük 
olmıyan bütün mevkuteleri ifade eder. 

Madde 49 — Ansiklopediler gibi aralıklarla fasiküller ha- 
linde yayınlanan matbus, adı ne olursa olsun. dergi sayılmaz. 

Madde 50 — Üniversiteler, Fakülteler, Türk Dİl Kurumu, 
Türk Tarih Kurumu, Mahalli İdareler, Kızılay. Yeşilay, Tica- 
Tet ve Sanayi Odaları, Borsalar, İktisadi Devlet Teşekkülleri, 
bilümüm resmi sektör ile mali ve ticari mücsseseler tarafından 
yayınlanan dergiler aşağıdaki maddelerde tarif ve tasnifi yapı. 
lan dergiler meyanında mütalâa edilemezler, Bunlar, ancak bağl! 
bulundukları teşekküllerin kendi ilânlarını hiçbir şarta bağlı 
olmaksızın yayınlıyabilirler. 

DERGİLERİN TASNİFİ 

Madde 51 — Dergiler münderecat ve muhteyalarına göre 
nev'i bakımından dört grupa ayrılmıştır: 

1 — FİKİR DERGİLERİ, 

A) Siyasi ve içtimai aktünlite dergileri, 

B) Herhangi bir meslek zümresine hitap etmediği halde 
cinsiyet, yaş gibi belirli bir grup gözelerek yayımlanan ve fikir 
yönü galip olan dergiler, 

H — SANAT DERGİLERİ, 

(Güzel sanat olarak kabul edilen bütün sanatlar ile ilgili 
dergiler) 

II — İLİM, TEKNİK ve MESLEK DERGİLERİ, 

IV — SPOR DERGİLERİ ve MAGAZİN ile SAİR MEVKU- 

TELER 

Sahife sayı ve ölçüsü: 

Maddo 53 — 47 noi maddede sözü eğilen ilân ve reklimları 
yayınlıyabilmek için sanat dergilerinin (15 günlüklere kadar 
olanlar dahil) her sayısındaki eahifelerinin yüzölçümü topla- 
mı 0,90 metrekareden, daha fazia süre içinde yayınlanan sanat 
dergilerinin her snyısındaki sahifelerinin yüzölçümü toplam! 
1,35 metrekareden, diğer dergilerin (haftalıklara kadar olanlar 
dahli) her sayısındaki sahifelerinin yüzölçümü toplamı 1.85 
metrekareden ve daha fazla süre içinde yayınlananlnarın sahi- 
felerinin yüzölçümü toplamının 2,70 metrekareden az olmama. 
sı şarttır, 

En az yayın hayatı süresi : 

Madde 58 — İlk sayısında tesbit ettiği yayın zamanına uy- 
gunluğunu muhafaza etmek şartiyle, haftada bir ve daha sik 
ara İlo yayınlananlar 12 sayı, onbeş günde bir yayınlananlar 9 
Sayı, aylık ve daha fazia süre içinde yayınlananlar 0 sayı çık- 
tıktan sonra ilin ve reklim alabilirler. 

Yayınlarına bir sayı ara veren veya birkaçını tek sayıda 
toplamış olarak çıkan mevkütelere yeni yayınlanmış gibi işlem 
yapılır, 

İlân dağıtım esasları : 

Madde 64 — Yayınlanma usulü 195 sayılı Kanunun 43 tin- 
cü maddesinde gösterilen ilân ve reklimların hangi dergilerde, 
hangi ölçülerde yayınlanacağını, Kurumun Şübesi bulunan yer. 
lerde aşağıdaki esaslar dahilinde Basın İlin Kurumu Genel 
Müdürlüğü tâyin eder. Ancak. ilân veya reklâmin yayınlanacağı 
derginin seçilmesinde şehir, dergi nev'i, KILI satış hitap ettiği 
okuyucu gibi hususlara ait isteklerini, ilân veya reklimi veren 
Kuruma bildirebilir veya Kurumu dergi Intihabında serbest 
bırakabilir. 

Madde 55 — Kurumun şubesi bulunmıyan yerlerde Hûn ve 
yeklimların «yayınlanmasını (Ayna, esaslara, göre Valiniterd0- 
zenler. 

Madde 56 — 47 nci maddede yazılı tlân ve reklimlar, der. 
gilerin dizgi, tertip, baskı ve yazı kadrosu (telif ücretleri da. 
hil) için ödedikleri ticretler toplamı ve filli satışları gözönün. 
de bulundurularak ilân veya reklimi verenin istekleri de dik- 
kate alınmak süretiyle aşağıdaki esaslar dülresinde dağıtılır! 

I — Gruplar (nev'i bakımından) arasında yapılacak dağı. 
timda ilân veya reklâm verenin İsteği nazarı dikkate alınır. 
tame (7 AYPI Supa dahli deriler arasında yapılacak daği- 

amda 

A) Filli satış (aboneler dahli) bakımından birbirine yakin 
olanlar arasında eşitliğe riayet edilir. 

b) Pili entie (aboneler dahil) bakımından emsaline naza- 
ran bariz şekilde üstün olanlara ilân ve reklümi verenlerin is- 
teklerine göre daha fazla verilir. 

©) Herhangi bir dergiye verilecek ilân veya reklâmin tuta- 
TL. ödediği ücretler toplamını geçemez, 

Madde 57 — Kurumun ilân ve reklimları fikir ve sanat 
dergilerine verilir, Bu maksatla, Kurumun yayınlanmasına aracı 
olmak ödevinde bulunduğu ilân ve reklâmların, Kurumun 1fa- 
resine iştirak eden meykutelere verilmesi erasında alınacak 
komisyona, ilân ve reklâm istihkakları ayda (15.000) onbeş bin 
liraya kadar olanlar için %0,5, (16.000) onbeş bin lira ile 
(50.000) elli bin lira arasında olanlar için %1 ve (50.000) eli 
bin liradan fazla olanlar için de %2,5 eklenmek süretiyle tah- 
Sll edilecek paralardan bir fon teşkil edilir. 

Madde 58 — Bu fondan fikir ye sanat dergilerine verilecek 
En ve reklâmlar, dergilerin emsal değerine göre hesaplanarak 
dağıtılır, 

15 günde ve ayda bir yayınlanan dergilerin emsal değeri 2, 
haftalık dergilerin 3'tür, Fondan faydalanacak dergi adedi em- 
sal değerleri ile çarpılarak, fonun kaça bölüneceği bulunur. 

Madde 59 — Dergiler Basın İlin Kurumuna her ayın 80- 
munda bir önceki aya ait femal varakası gönderirler. Bu femal 
varakasında her sayının fili satışı (baskı, bayle verilen, iadeler 
ve aboneler müifredatlı olarak gösterilmek şartiyle) dizgi, ter- 
tip, baskı ve yazı kadrosu telif ücretleri dahil) için ödenen üc- 
retler ayrı ayrı beyan edilir. 

Basın İlân Kurumu icmal yarakalarında bildirilen husus- 
ları her zaman kontrol ettirebilir. Yanlış beyanda bulunan der- 


giler hakkında 195 sayılı Kanunun 49 uncu maddesinin a ben- 
di uygulanır. 


tam size gören 

Sustum, herif saçma konuşuyor: 
Adim Yahya Cemil.. Bir başkası 
yanındakine, 

— Atom Profesörü Recep Şa- 
bant., dedi, Yerli Anştaynl, 

Konuşanın solundaki, 

— Murtaza Bey. 000l.. Ayakta 
kaldınız efendim, buraya otursa. 
niza! diye yer gösterdi. 


Karşımda ezilip büzülen bir 

Bay, 

m amam ana 
ŞAKiR BALKI 


ee tir amam 

— Selman bey, dedi, tören oas- 
lamak üzere, Geç oldu ama, ni- 
hayet atom fabrikasını açıyoruz, 
beyefendiciğim. Ne mutlu bizle- 
Tel. 

Durum anlaşıldı, burada tören 
var, Etrafımızdakilerin hepsi bil- 
gin olsa gerek, Ece, kolay mi bu. 
atom fabrikası açıyoruz. 
senin ne işin var böyle yerlerde?» 
diyeceksiniz. Haklısınız. Ambarcı 
İdristen elli kâğıt alacağım vardı. 
onu istemeğe gelmiştim. 

Kerl! ferli bir bilgin yanıma s0- 


— Hazırlıklı değilim, dedim. 

— Aman beyefendi... 

— Hazırlıklı olsam... 

— Bir iki söz, hocaml... 

— Olmaz, hazırlıklı 

— Rica ederiz. 

— Hazırlansaydım.. 

İtişmeğe basladık. Nasi oldu 
bilmiyorum. bu itiş kakis arasin- 
da kendimi kürsüde buluverdim. 
Alkış, alkis... Alkış bu kadar olur. 
Tüm bilginlerin gözleri | bende, 
«Bu kadar alkiş yeter» dercesine 
İki elimi havaya kaldırdım. Alkış 
büsbütün arttı. Hey Allah. ne 
söylesem, no anlatsrm? Önümde- 
kt bardaktan bir iki yudum su 
İçtim, ama aklıma vine bir gey 
gelmedi, Bir yudum, bir daha. 
Baktım papuç bağlı, gözlerimi yu. 
marak, 

«— Çok yüksok hazirun, diye 
bağırdım, yüksek fikir ve zikirleri- 
niz sayesinde bu Atom fabrikas 
da çalışacaktır. Şunu iyi bilmeli 
yiz ki, gu andan itibaren memleke- 
timiz Atom Çağına ayak atmak- 
tadır. No kadar iftihar etsek nte 
dir... Biribirimizi tebrik edebilirz. 
Atom Çağı demek. Bundan sonra 
tezek kullanmak, cira yakmak, go- 
cekonduda yaşamak yok. Yarım 
kilo atom, bu islerin köküne kib- 
rit suyu ekecektir. Atom fabrika- 
miz memleketimize uğurlu, basi 
mh olsun! Hadi bana eyvallah. 

Kürsüden inliyordum, bir Mim. 

— Nutka devam. dedi, büyükle. 
rimiz heniz geldiler. 

Elimi kolumu salliyarak, 

— Muhterem bilginleri.. dedim. 
içinizden bâzı kimseler enemize 
gerek gümüşten zurna» diye dü- 
ştnebilirler. Ayıptır yahu. insan 
böyle düşünür mü? Biz ntomsuz 
yasıyabilir. miyiz? Hayır, Meselâ. 
Resmy yatakhanelerde «bugün ol- 
maz, yarın gel. Altı ay eonra bir 
defa uğrarsanız fena olmaz. Bu 
(si çıkarırım ama yüzde onbeş ke- 


Serim.» o sözleriyle karsılaştınız 
mı? Gelsin yüz gram atom.. Atom 
çağı demek Idare — f masinhat 


değildir. Gösterişten hoşlanmıyan 
memleket atomsuz yan gelip ya- 
tamaz Ben ömrümde bu kadar 
tersine iş yapan fike rörmedim» 

Sermayem tükendi. Çevremde- 
kiler, 

— Nutuk isteriz! diye 
može hasladılar. 

Durmadan su içiyordum. Hani 
denize düşen yılana sarılir ya. 
bende suya sarilip duruyorum. İ- 
çim dişim su oldu ama aklima 
bir şey gelmiyor. Halbuki ben ne- 
ler bilirdim... Kızararak. 

— Sayın bilginler, hoşgeldiniz! 
Belki içinizde «Atom fabrikasi bl- 
zim nemize? Daha doğru dürüst 
bir helâmız yok» diye düsünen 
sivri akıllı kimseler çıkabilir Bun- 
lara sakin aldânmayınız. Biz bu 
atom fabrikasını nicin kurduk? 
Önce bunu düşünmeliyiz. Bu a- 
tom fabrikası çalısır çalışmaz he- 
1A işlerimiz şıp diye yoluna gire- 
cek, Size matrak geliyor ama a- 
tom demek medeniyet demektir. 
Muhterem Alimleri sizlere soru- 
yorum: altı kere alti kaç? On 
iki değil mi? İşte atom teorisi de 
bu on ikinin içinde gizlidir. Sizin 
gibi bilginlerle memleket ne ka- 
dar iftihar etse yine azdir. Yahu, 
beni mest ettiniz be.. Bizde fik 
Atom hareketleri Tanzimat Per- 
maniyle baslamıştır. İnce zampa- 
ra Deli İbrahim pasa olmamış ol- 
saydı, atomun a harfini dahi öğ- 
rTenemezdik. Hey gidi heey. kim 
derdi ki biz de atom işleriyle uğ- 
Taşacağız, Hepinizi hörmetle se- 
Jâmlarım., 

— Alkış durur durmaz yine b; 
ladım: mapa 

— Pek sayın Alimleri. Sizlere 
kucak kucak selimlar getirdim. 
Nasılsmız? Allah iyilikler yersin. 
Daha naslisinz hekalım? Atom 
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fabrikasi bu. E; daha ne var me 
yok? Benim iki günden beri ba- 
Sm çatlıyor. inanır misiniz... Har 
ne kadar memleketimizde okura 
yazma bilmiyenler yüzde 80 ors- 
nında ise de, siz yine dalganıza 
bakın, Atom bu atom rektörü yok 
mu, hele imülâta başlasın da siz 
Seyredin gömbürtüyü. Pek değerli 
prafesörler, âlimleri Vagon fabri- 
kasımda otomabil yapan ülke, a- 
tom fabrikamızda neler yapmaz? 
Meselâ çeker fabrikasında araba 
vapuru, Çimento fabrikasında 
tepkili uçak, atom (fabrikasında 
da bol bol kalem traş (yaparız. 
hepinizi hörmetle selâmlarım iki 
gözüm bilginler.» 

Bir homurdanma başladı, Kür- 
sünün dibindeki adama, 

— Sayin âlimlere birer külâh 
leblebi fkram edin, diye emir ver- 
dim, 

Kürsüden iner inmez hemen et- 
Tafımı aldılar. Bir bilgin. 

— Sizi tebrik ederim, dedi, Nu- 
tuk bu kadar asılınır... 

Gülümeedim Önümdeki, 

— de böyle güzel tarak 
fabrikası görmedim, dedi. 

Ak saçlı bir âlim, 

— Lüpçüler sağa geçsinler! diye 
bağırdı. 

Bir baska bilgi 


severler: dedi 
isünd çulistiracas 


Önündeki 
bastı, bir dalla bastı. Rektör bir 
türlü çalışmadı. 

Hademe, 


tabladaii imeye 


— Beyefendi, dedi, bir karış a. 

sağı basini 
Nereye? 

— Şuraya basınl... 

Sayın âlim. bir türlü düğmenin 
yerini bulamadı, Bu durüma çok 
canı sıkılan Yüksek Atom Kürsü- 
sü Direktörü Kılı Yusuf söylene 
söylene geldi. Düğmenin biri 
bastı ve havalarda uçmağa b 
di, Atom kazanına çarpıp mea 
düştüğü vakit, 

— Bu namussuz makinede kü 
çak var! dedi 

Bir misafir. 

— Hiç uğraşmayın. dedi, fki 
hamal çağırın. bu makineyi he- 
men çalıştırirlar.. 

Çok uğraştı 
türlü çalışmadı. 

Yemek salonuna 
bir dehâ, 

— Torpil fabrikamızın yerine 
bir de atom fabrikası açıldı, de. 
di. Eskiden «dayın tdi, torpil ol. 
du. şimdi de atom olacak.. 
Sakir BALKI 


ama Rektör bit 


geçiliyordu, 


Zübük Gazetesi Mizah Hikâyesi yar 
bu yarışmaya katılabilir, 

ALTIN HOCA yarışması her yıl tekrarlanacaktır. Birinciliği 
kazanan yazara armağan olarak Nasrettin Hoca'nın altindan 


Herkes 


yapılmış çok değerli bir plâksyla 500 lra ödül verilecektir. Z 


İkinciye yine Nasrettin Hoca'nın gümüşten plikası ile 300 lira, 
üçüncülüğü kazanana da 200 lira ödül verilecektir, Ayrıca yir- 
iminciye kadar derece alanlara da birer diploma verilecektir. 

YARIŞMAYA KATILMANIN KOŞULLARI 

1 — Yarışma yazıları on son 20 Ağustos 1902 gününe kadar 
gönderilmiş olmalıdır. Yarışma sonucu 1062 Kamm ayında Çi- 
kacak Zübük gazetesinde ilân edilecektir, 

2 — Yarışmaya gönderilen bütün yazılar incelenir, yayin. 
lanmağa değerli görülenler Zübükte çikar ve her çikan yazı- 
nm sahibine 50 lira telif hakkı hemen ödenir, İlk elemeden 
geçip yayınlanmak İçin sıra bekleyen yazilar oZübük'de ilân 
edilir ve yarışmaya katılır, 

3 — Birden çok yazıyla yarışmaya katılabilirsiniz. 

4 — İlk elemede seçilen yazıları yargılar kurulu «jüri» 
derecelendirecektir. Ayrıca birinci seçilecek yazıya oy vermiş 
olan her okura 6 lira tutarında değerli kitap armağan edile- 
cektir. 

5 — Yarışma yazıları başka dilden çeviri olmiyacak ve de 
ha önce yayınlanmış olmayacak, 

6 — Her hiküye 1000 kelimeyi aşmıyacak ve daktilo ile kü- 
Bidin bir yüzüne yazılacak (Çok okunaklı el yazısı da olabilir). 

Son yazı gönderme tarihi 20 Ağustos'tür, Bir hafta 
içinde hikâyelerinizi göndermek için acel 


m 


Resimde, ALTIN HOCA plükası görülmektedir. Yarışmada bl- 
rinelliği Kazanacak olan yazara 500 lira ödülle birlikte verile- 
cek olan bu armağan altından yapılmıştır. 
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Veremli sayısı gittikçe artıyor. 
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beş sene sonra açılacak 


Eski adı Beyazit Meydanı, şim- 
Wiki adı Hürriyet Meydanı, son- 
Taki adı henüz bilinmiyen mey- 
danın tanzimi için hazırlanan 
ondokuzuncu plân, beşinci deği- 
giklikten sonra son şekline yapılan 
bazı Hüvelerle kat'i halini | almiş 
suyılmaktadır. 

Altı sene önce düzeltilmek üze- 
xe bozulan meydanın tanzimi işt- 
min İçinden bir türü O çikilama. 
maktadır. Simdiye kadar meydan 
tanzimi İçin proje yapmak üzere 
Sağman sekiz yabancı şehircilik 
mütehassislarından ikisi kaçmış, 
iri akıl hastahanesine yatmıa t= 
gi kaybolmuş, ikisinin de aklbot- 
dori meçhüi kalmaştı, 

Meydan. bütün gayrotloro rağ- 
mon eski haline o getirilememek. 
ea ekilen meydanın nasıl 

m edilmiş oldu; yi 
Ma ikteir. EM 

n eon nlinmiş olan Kararda, 
sonraki kararda yamlan dekisike 
Me göro: Hürriyet Meydanı baser 
yillik tie plân halinde tanzim edl- 
lecek ye on geç on beg veya yim- 
mi beş en nihavot otuz ber 
onen Etti ihtimalle yotmis bos 

sonra afi 
© Biringi ği ža norlacnktitr, 


tanzim edildikten 
sonra alacağı şekle göre, non 
Vezneciler. durağından Bakıroyla. 
ra gelmek istiyen bir vatandaş, 
evvolâ 240 metrelik tünelden 
Rectikten sonra dieel okulunun ö- 
mündeki duvarı takiben ortadaki 
elektrik direki merkoz olmak fize- 
re Meydanda kırk defn dönecek. 
sonra 460 basamaklı merdivenler- 
don cikarak zarif duvarlar üstün. 
de üc kilometrelik kisa bir viirit- 
yüsten sonra Iki buçuk metre a- 
Çkliktaki karsı duvara atlıvacak 
burdan kayarak asabi inmek su 
retiylo öntine cikan duvara tirma- 
ip ve dalma sağı takin etmek su- 
votiyle Cami önündeki parktan 
(geçip voya burada biraz dinlenip 
on metre genlelikinde ve | yirmi 
metre ytikseklikindek! gavet snt- 
lam kale düyarlarının dibinden 
yürtiyerek üç kemer altından geç- 
itikten sonra sülimen ilk hareket 
ettiği yere, yani Vezneciler dura- 
#ına muvaffakivetle vasıl olacak. 
ıtır. Vatandaş cok mühim ve ace- 
ile işi olduğu için hAlâ Bakırcılar'a 
i&itmekte israr ederse, Unkapanın. 
jaaa da gitmekte serbesttir. 
Moydandan gecin üniversiteye 
(gitmek #stiven prafesörler alt qe- 
pitten gidin üst gecitten döne- 
fceklergir. Öğrenci gencler icin de 
kolaylık olmak üzere parkeli ve 


betonin ayrı tüneller açılmış ve 
Özel duvarlar e=" — tr, Üniver. 
Site kapısının kolaylıkla buluna. 
bilmesi icin duvarlara oklar ko- 
nulacaktir, Vatandaslarımızın du. 
varlar arasında yollarını sarma- 
maları için meydanda rehberler 
bulundurulacak ve meydanın plâ 
m dağıtılacaktır, 

Meydan o suretle tanzim olun- 
maktadır ki; meselâ aynı zaman. 
da meydanı dolduran beş bin ki- 
el, o biribirleriyle — karsılasmadan 
birbirlerini görmeden ve birbirle. 
rinin seslerini #uymadnn “duvar 
Iar arasında seklambac oyniyabi. 
leceklerdir. Meydanın bu suretle 
tanziminden maksat, 28 nisan 1960 
da olduğu gibi mtless1f bir hi 
soyo #obebivet vermemek lein 
niveeltelilarin hir arava o gelme- 
melerini * 


GÜLDEN 
DİKENDEN 


İnsan olduk geldik İşte Dünyaya, 
Kimimiz uçakla. kimimiz yaya. 

Sap olamadım, Hiç hen bir baltaya 
Dinleyin n dostlar gönül ne diler 


* 
İmam oldum cemaati öldürdüm, 
Kereyli ağzına kadar doldurdum. 
Bahçivan oldum bahçeyi soldur. 


dum 
Bülbüller baheemde hiç ötmediler 
* 


Bakkal oldum Zeytinyağ su 
kattım 
Anamı da, babamı da aldattım. 
Züğürt oldum bir gözümü de 
satfım 
Çoluk çocuk sokakta dilendiler, 


Futbolcu oldum on altı yasımıla, 
Yalınayak kostum topun pesinde 
Basbakan oldum bir gece 
düstümde, 
Kabineyi kurdum, — beğenmeğdiler, 
* 
Polis oldum bir mebus tokatladı 
Söfor oldum Hstiklerim patladı 
Hatip oldum sözüm kimse 
yaladı 
Bir daha nutkumn dinlemediler 


* 
Film çevirdim sansürten gecmedi, 
Ayran yaptım kimse gelip femedi, 
Aday oldum millet benj secmedi, 
Ciğerci oldum ortağım kediler, 
* 


Doktor oldum üç bin lira az zeki 
Tavuk bekler iken hindi, kaz 
geldi 
Yirmi aldim otuz aldım vız geldi. 
ENİ olsun şu bizim viziteler, 


* 
Şimdi öğretmenim, notum kıt 
i$, 
Böyle öğretmene herkes zıt İmiş, 
Eve mektup attilar kasıt İmiş 
Altı aydır kadrom göndermediler. 


Bedri DERİN 


EAA KALACAK 


— Biri senin, biri benim! & 
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Bugüne kadar meydan inganti- 
na iki buçuk milyon lira sarfedil- 
miştir. Birinci kısım inşaatın ya- 
rısinın tamamlanması için dört 
milyon lira lâzimdir. Bu paranin 
nereden bulunacağı arastırılmak- 
tadır. Birisi bu parayı düşürür de 
Belediye de bulur da, alaraklıları 
da haciz koymazan — ki muhak: 
küktir — inşaata devam oluna- 
caktır, 

Şimdilik meydan İnşaatında üç 
amele, bir el arabası ve bir usta 
İle bir mütehassıs calışarak mey- 
dan “insantının süratle bitirme- 
8i için gayret etmektedirler. 

Yapılmış olan kısımlar yıktırı. 
hp yapılacak revizyonu müteakip 
Meydan hakiki hüviyetini kazn- 
nacaktir, 


a LALA 


— Artık istikbale güvenic bakabilirsiniz! Eg 
OLANAK Ay AAA LALA A 


Hürriyet Meydanı en geç 


79 yaşındaki Bayan Rlendeau, 86 


yaşındaki o kocasından 


Ayrılmak için mahkemeye müracaat ettiği zaman, hükim ona 
kaç senedenberi evli olduğunu sordu, Kadın: 

— Altmış sene oluyor, diye cevap verdi. 

Bunun üzerine hükim tekrar sordu: 


— İyi ama, bu kodar sene sonra ayrılmayı neden istiyor 


sunuz? 


Kadın, afiyetle cevap verdi: 
— Yeter artık canım, yeteri 


BURASI AMERİKA 


Nevyork'taki büyük otellerden birinin müdürü, otel erki 
uni teftiş etmektedir. O sirada, salondaki ayakkabı boyacıla 
rından birinin, pek mahzun bir çehre ile kendisine baktığını 
görür, Otel müdürü, onun omuzuna vurarak: 


— Daima güler yüzlü olalım canmi 


Ben de vaktiyle 


işo kundura boyacısı olarak başladım.. Bak, şimdi otel müdü 
rüyüm! İnsanin ne olacağı bilinmez, burası Amerika! der. 
Bunun üzerine diğerinin yüzü daha da flir ve çu ce 


vabi verir; 


— Beyefendi, ben işe otel müdürü olarak başlamıştım. 
imdi iso gördüğünüz gibi kundura boyacisıyımi Evet, bu; 


si Amerika 


LAYLAR Alle 


Mal meydanda! 
w gazete muhabjrine 
Türkeş «AP ye ben 
hâkimim!2 demiş 
Söylemeye lüzum varmıydı, 
zâten bolli, 


HESAP! 

CHP, 1950 der önce beş 
milyon tutarında örtülü öde- 
nek kullanmışlar. Şimdi A P 
tle: bu konuda bir kovuştur- 
ma açılmasını isteyince Ak- 
sal şöyle demiş: 

«CHP nin verilecek hesabı 
yoktur!» 

Bu söz doğru ama, 
limesi fazla... Doğrusu 
olacaktir, düzeltiriz: 

«CHP nin hesabı 


EN AKILLISI... 


arım Kredi Koopera* 

lifi memurları Derne 

gi'nin toplantısında bir 
konuşucu şöyle demiş: 


bir ke 
şöyle 


yoktur!> 


— Politikacılar halka ver 
diği sözü tutmadı! 
Allah Allah... Bu ne acaip 


söz! Bizde politikacıların sö 
zünü tuttuğu ne zaman görül- 
müş ki... Mâdem yerli politi- 
kacı, elbet sözünü tutmıyacak 


ki politikacı olduğu (o anlaşıl 
Politikacının akıllısı ya hiç 


söz vermez ya da, 
— On beş yıl sonra Kalkına- 
cağız! der. 
On beş yıla kadar, hohoo00, 
kim öle kim Kala... 


NİŞAN TAHTASI 
aşbakan'a Dıyarbakır- 


dan çekilen şu telg- 
rafı okuyalım: 
«Otobüsten indikten sonra 


200 metre kadar ilerlemiştim 
ki birden silâh sesieri duydum 
etrafa baktığımda petrol sar 
hasının arkasında tel örgüle- 
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rin içinde üç Amerikalının el- 
terinde silâhlarla kahkaha ata» 
rak bana ateş etmeye başladık» 
larını gördüm. Ölümden kurtul” 
mak için kendimi oşarampola 
atarak yerde gizlenip sürünmi- 
ye başladım. Bir müddet sonra 
gelen köylülerin yardımı ile ya- 
salı olarak köye götürüldüm. 
Hükümet ettiğiniz devirde ken- 
di vatanımızda yabancıların ni- 
şan tahtası olarak şahısların 
nişan kullanılmasına müsaade 
etmiyeceğinize inanmak iste- 
rim. Milli hükümranlık hakla- 
rımıza açık şekilde mugayir 
olar bu hale hükümet olarak 
bir çaro bulmamızı ve küstah 
faillerin Türk adaleti huzurun” 
da hesap vermelerini temin 
için emirlerinizi saygı ile arz 
ve istirham ederim.» 

Bizim kanımız uyuşmuş, 
nımız...  Damarlarımızda 
yerine tutkal akıyor. 

Bu kaçpucı? Bunların hesabı 
sorulmuyor mu, dersiniz, soru 
luyor. o Gönderiler Amerikan 
buğdayı o hesaplandır. 

Yurttaş «Mili hükümranlık 
hakları» diyor. Bir ülkede ikti 
sadi hükümranlık hakları elde 
edilmezse «Milli hükümranlık? 
azıcık, peeek az gebedir. 

Alt yam bir genç ne büyütü- 
yorsun, derseniz, evet, üç ken- 
dini bilmez Amerikan zübüğü- 
nün yaptığı belki önemsenmiye- 
bilir. Ama, ya bu olayın kovuş” 
turmasının gizli yapılmasına ne 
buyrulur? işte asıl <ulusal ege- 
menliğimizine zedelendiği yer 
burasıdır. Neden gizli?. Bu a- 
paçık bir cinayet.. yoksa, kah- 
kahalar atarak bir yurttaşımız 
a nişan tahtası yerine koyan 
üç Amerikalı bu işi «vazife» ola- 
rak «vazife esnasında» mı yap- 
tlar? 

Haber bir iki gazetede önem 


ka- 
kan 


E EE EER ETE RE 


senmeden yer aldı Onlar da 
«Üç Amerikalının şımanklhığjı» 
diyorlar bu o laya Aman ne de 
şımarıklık!... Sanki yaramaz bir 
çocuk bardağı devirmiş... Pekiy, 
bunlan şımartan kim? 

Cevap vereyim: 

— Yardım, yardım! diye uza 
nan avUcUmMUZ... 


Akla, kara 


Zaman zaman merak ediyoruz, 
atlar nasıl bir araya geliyor 
tyi Gelirler ve pek Al da 
anlaşırlar 


Dün subah ta saatlerin 
11.00 i gösterdiği anda Cağa- 
1oğlunda Nesin ile Necip 
Fazl Kisakürek pek hararetli 
bir konuşmaya dolmışlardı. 

Ayol ben, bu haberi veren 
gazetenin sahibi Ahmet Emin 
Yelman'la bile konuşurum, Ne- 
cip Fazıl'la niçin konuşNuyayım. 
Zıtlık başka, zırtapozluk baş 
ka... 


tam 


ZIT 


öprüden Kadıköy'e kal- 

K van vapurda Necip Fa- 

zla beraberdik Konuşa konu- 
şa Kadıköy'e geldik. 

Ertesi gün gerici gazeteler- 
der birinde konuşmamızı kına- 
yan bir yazı çıktı. 

Allah Allah... Pekiy, ne yapa- 
cağız? Karşılaşınca biribiyimi- 
zin suratına mı tükürelim, yok- 
sa saç saça döğüşelim mi? 

Necip Fazıl meslektaşım, yir- 
mi yıldır tanışırız. Yolda görün- 
ce gırtlağına mt sarılayım? Üs- 
telik on yedi yıl önce beni mah- 
kemeye de vermiştir. Biribiri- 
mizle konuşmıyacak mıyız? 

Dün, çilesini çektiğimiz Babı- 
ali yokuşunda karşılaştık, ayak- 
üstü biraz konuştuk. Ertesi gün 
Hür Vatan Gazetesinde şu yazı 
çıktı: 


3 


“Medeniyet 
gibi 
var mı? 


arım, evlendiğimiz günden `be- 
K ri, bir düdüklü tencere istiyor- 
du. 

Bir düdüklü tencere (o almayışım, 
başka hiç bir şeyden değil, parasızlır 
gıumdandı. 

Karım hiç durmadan düdüklü fen 
ceronin faziletlerini anlatıyordu: 

— Zamandan kazanırım, saatlerce 
mutfakta yemek pişireceğim diye oya- 
lanmam; düdüklü tencerede çarçabuk 
yemeği pişiririm, 

— Çok doğru canım.. 

— Pargdan da kazanırız; düdüklü 
tencere alırsan daha az havagazı har- 
cariz: 

— Iakhsın sevgilim... 

— Sebzenin, elin buğusu dijar 
çıkınıyacağı için düdüklü tencerede pi- 
gon yemekler daha lezzetli olur. 

— Doğru söylüyorsun yavrum.. 

Benim bu uysallığıma nedense hs 
rım çok kızıyordu. Düdüklü tencere ek 
mam için karımın İleri sürdüğü gerek- 
çelere karşı «Hayır, bu düdüklü tence- 
releri hiç bir işe yaramaz!» dersem, bel 
ki de karım «Bu, kanaat meselesidir 
şekerim; ben her fikre hürmet ederim» 
deyip susacak, olsa olsa düdüklü tenco- 
renin faziletlerine beni inandırmağa 
çalışacaklı. 

Karım bana düdüklü tencere aldı 
yabilmek İçin başka bir taktik dene 
di: 

— Çok ayıp oluyor, bizim mahat 
Jede bizimkinden başka düdüklü ten- 
corosi olmayan ey yok. Bütün tanıdık 
larımızın düdüklü tenceresi var; uta- 
myorum artk.. 

— Hakkın var sevgilim 

Uzun bir süre de böyle gitti, son- 
ra karım başka bir yol denedi: 

— Seyyar satıcıların bile evlerin” 
de düdüklü tencere var. Senden oto- 
mobil istemiyorum, buzdolabı Istemi 
yorum; istediğim bir düdüklü tencere, 
kaç paralık Şöye 

— Vallahi ne kadar haklısın sev- 
gilim.... 

Otomobil istese çok daha İyiydi 
«Puram yok, alamam!» der çıkardım. 
Ama bir koca için «Düdüklü tencere 
alacak peram yok? demek, ne Zordur. 

Bir akşam yemeğinde karım bir- 
denbire, 

— Biliyor musun? dedi. 

— Neyi? dedim 

— Bugün evliliğimizin yedinci yık 


anag... İşle evlilik sandeti bu- 
dur sevgilim, yedi yılın nasıl geçtiğini 
bilemedik, Hayrot!.. 

— Evet, dedi, bir düdüklü tencere- 
resi olmıyan evde yedi yılı nasıl ge- 
çirdik, çok Hayret... Bu kurufasulye- 
yi pişirmek için ocakta tam dürt saat 
'kaynattım. Düdüklü tencere olsa ya- 
nm saatle pişerdi.... 

— Vah sevgilim, vah canım... 

— Sen insanı çileden o çıkarırsın. 

— Niçin sevgilim?... 

Boğulacak gibi olan karım bir bar- 
dak suyla boğazındaki lokmayı yuttu. 

Birgün, çalıştığım gazete için yaz- 
dığım yazıyı çok beğenmiştim. Düşün- 
cesini o öğrenmek için yazıyı karıma 
verdim: 

— Okur musun şunu, bakalım na- 
a? 

— Senin 
doğru değil 

Evlilik hayatımızda: beni ilk kıran 
sözü bu olmuştur. 

— Neden? diye bağırdım. 

— Neden olacak. sen önce maia- 
ni bir insan değilsin... 

— Bana hakaret etliği 
da mısın? 

—ilakaret değil ki, gerçek... Me- 
deni bir insan. medeniyetin bütün tek- 


yazdıklarının hiç biri 


in farkım- 


nik araçlarını kullanır, onlardan ya- 
rarlanır On dokuzuncu yüzyılın araçla 
rını kullanan bir insan nasıl olur da 
yaşadığı yirminci yüzyılın kafasıyla dü- 
Şünebilir? o Daktiloda yazmağa alışık 
bir insan, kamış kalemiyle yazan in- 
sandan elbette ileridir. İnsanın karek- 
terini çizen kullandığı aletlerdir. Ça- 
ğının tekniğini kullanan insanın, dü 
şünce yapısı de bunlara göre değişir, 
gelişir. Birisi bana medeni insan ol- 
duğunu söylese ona sorarım: «Evinde 
buzdolabı, televizyon, elektrik 'süpürge- 
si var mı? Otomobilin var mı? Dakti- 
loda m yazıyorsun?» Hayır, derse, 
geç... Öyle medeni adam olmaz... Sen 
ne hakla yazı yazıp ta başkalarına yol 
göstermeğe, akıl vermeğe kalkıyorsun? 
ük defa aydın bir kadınla evlen- 
menin üzüntüsünü duyuyordum. 

Ertesi gün hemen bir düdüklü ten- 
cere alp getirdim. 

— Çağımıza düdüklü (tencereyle 
girdik sevgilim, hayırlı olsun, dedim, 
düdüklü tencere kullanan kadının dü- 
şüncelerinde de bir gelişme olacağına 
inanıyorum: 

Gerçekten inemyordum; düdük- 
lü tencere kullanan bir insanla, isit 
kazanım altında odun ateşi Ufliyen die 


İşçiler verilen sözler tutulmuyor, dedi. 


Jemiş milletlerden olanların hiç biri 
anlıyamaz. Bozulacak diye korkumlan 
ilk aldığım radyonun düğmesini de w 
zun zaman bir türlü çevirememiştim. 
Evine teleton alan bir dostum da, 
Uç gün işini gücünü bırakıp hiç durma- 
dan, ne kadar telefonu olan tanıdığı 
varsa onlara telefon edip durmuştu. 
Artık karıma eskisi kadar düdük- 
lü tencerede yemek pişirmesi için ıs% 
rar etmiyordum. Ama yine arada bir, 
— Şu düdüklüyü kullan artık... di- 


yordum. 

Bir seferinde karım, 

— Anlamıyor musun, korkuyo 
rum... dedi, 


— Neden korkuyorsun? dedim. 

— Ya patlarsa.. Bir sürü kaza 
oluyor. 

Derler ki, o Dursa'ya ilk otomobil 
gittiği zaman, onun yürüdüğünü gö, 
rüp, bilmedikleri bir hayvan sananlar, 
yesin diye önüne ot koymuşlar, 

Yemeğimizin de az olduğu bir pa- 
zar günü birden bire, hem de öğle ve- 
meğine misafirler bastırdı. İşte o mut- 
lu gün, karım düdüklü tencereyi kul- 
lanmağa karar verdi. O mutfakla uğ- 
raşirken, ben de misafirlerin gönüle” 


(Gazeteler) 


Eki 
POLITIKA RÜZGARI | 


insan hiç bir olur mu... 

Günler, aylar geçiyor, karım bir 
türü düdüklü tencereyi kullanmıyor- 
du. Bu sefer söylemek sırası bana gel 
mişti: 

— Neden düdüklüyü kullanmıyor- 
sun? 

Karm, 

— Kullanırım elbet... diyor, 
kullanmıyordu. 

— Sevgilim, niçin düdüklüde ye 
mekleri pişirmiyorsun? 

— Pişireceğim... 

Beni atlatıp duruyordu, ben de 
büsbütün üstüne düştüm: 

— Camm niçin — kullanmıyorsun, 
biz bunu süs diye almadık ki... 

Her gün söyleniyordum: 

— Biz bu cenabeti gider, mağaza 
vitrinlerinde de seyrederdik... Mede- 
niyet, teknik araçları seyretmek değil, 
kullanmaktır. 

En sonunda karım, 

— Şimdilik eski bakır, aluminyum 
tencereler işimizi görüyor... dedi. 

— öyleyse biz bu düdüklüyü ni- 
çin aldık?... 

Canım, eskiyecek, bozulacak diye 
kullanmıyorum işte... 

Karımın bu sözündeki gerçeği, bu- 
nun ne demek olduğunu, teknikte iler- 


ama 


rine göre gevezelik etmeğe çalışıyor” 
dum. Yarım saat kadar sonra karım, 

— Biraz gelir misin? dedi. 

Mutfağa gittim. Ter içinde kalmış 
olan karım. 

— Deminden beri uğraşıyorum, 
bir türlü açamıyorum, aç şunu! dedi. 

Düdüklü tencerenin üst üste du- 
ran iki kulpunu ayırmala çalıştım. 
ama ayıramadım. Bütün gücümle kulp- 
lara sarıldım, ancak iki — üç milim 
oynatabildim. Karım 

— Şimdi ne yapacağız? dedi, 

— Bilmem... 

— Misafirlere soralım. 

— Ayıp olur bir düdüklü tencere- 
yi açmasını bilmiyor, derler... 

— Neden ayıp olsun, bön soci- 


Düdüklüyü kaptığı gibi misafirlerin 

yanına gitt: 

— Bunun kapağı nasıl 
biliyor musunuz? 

Bir kadın misafir, 

— A, bu başka model, bizimkinden 
değil... dedi. 

Başka bir kadın, 

— Bimikine benziyor... dedi ama, 
ne kendisi, ne kocası açabildi. 

— Tarifnamesi yok mu? 

— Var. 


açılacak, 


Aziz Nesin'den bir hikâye “9 


İnsanların kafalarını büsbütün ka 
rışlırmak için yazılmış bütün tarifna- 
meler gibi olduğu için, herkes tarifna- 
meyi kendine göre ayrı ayrı yorumla- 
dı. Bu farklı anlayışlara göre, düdüklü 
tencerenin kapağı yedi ayrı usulle a- 
çılıyordu. Ayrı ayrı dediğimiz bu usul 
lerin hiç biriyle açamadık, 

Karım, bizdekinin o modellerinden 
düdüklü tenceresi olan kadına, 

— Siz nasu açlınız? dedi. 

Kadın, 

— Biz alırken açık almıştık, dedi, 
komşulardan biri de böyle sizin gibi 
açamamış ta bize «aman, açlırın da 
öyle alın» demişti. Diz de öyle yaptik.. 

— Sonra evde okapamadınız m 
hiç? 

Kadın şaşırdı, 

— Tabii kapıyoruz, dedi, ama Li 
zim düdüklü alıştı, kolay açılıyor. 

Kulpları o yana bu yana çeke çe 
ke, sonunda kapağı açabildik. Karım 
tencereyi alıp mutfağa gitti, Biz de 
misafirlerle yerli sanayii kötüledik, 
Bir misafir, 

— Avrupa malı başka, dedi, Yt 
diye açılır, çıt diye kapamr... 

Biri de, 

— Bizde  yapılanların,dedi, kapa- 
nacak yeri kapanmaz, açılacak yer de 
açılmaz... 

Karım tencereyle içeri girdi, 

— Bunun düdük tepeliği nasıl ko 
nacak? dedi 

Yeniden tarifnameyi okuduk, Ta- 
rifnamedeki numaralı şekillere (yöre 
denemeler yaptık, ame tepelik bir tür 
lü tenceredeki yerine geçmedi. 

Misafirlerden biri, 

— Tarifnameyi okumasuydık ya- 
pardık biz bunu, dedi, 

Saat on iki olmuş, biz daha lence 
reyi ateşe koyamamıştık. 

Karım, 

— Allüaşkına siz nasıl kullanıyor” 
sunuz bunu? dedi. K 

Yaşlıca bir hanım, 

— Kızım, dedi, bizde düdüklü tan- 
cero var ama ne olur ne olmaz, pat 
Jar diye ben lâstiğini çıkardım, bildi 
ğimiz tencere gibi kullanıyorum. 

— Yooo, duha da geç pişiriyor, w 
ma ne de olsa düdüklü işle... 

— O zaman çabuk pişiriyor mu? 

Karım, başka bir misafir bunla 
sordu: 

— Sizin düdüklünüz var m? 

— Aaa, var tabii... 

— Nasıl kullanıyorsunuz? 

— Doğrusunu istersen şekerim, ben 
geçen sene aldım ama, daha kultan 
madım, duruyor. 

Başka bir misafir hanım da dü 
düklü tenceresini su kabı olarak kul“ 
landığını itiraf elti. 

Saat on üç olmuştu. Karıma, 

— Komşulara sor, nasu olsa hep* 
sinin düdüklü tenceresi var... ed'm. 

Karım yarım saat kadar komşula 
Tı dolaştıktan sonra, elinde düdüklü 
tencereyle pek üzgün döndü: 

— Münevver hanım kapağını ku: 
pamadan (o kullanıyormuş. Berin Ha- 
nım, korkusundan daha hiç kullantam- 
mış, Huriye Hanım da bir kere dünük 
lüyle yemek pişirmiş, ama kapağını 
açamamış, iki aydır yemek içinde du- 
ruyormuş. .. 

— Peki ne yapacağız? 

— Üst kattakilerin hanmı gezmi” 
ye gitti, kocası evde... Bir kere de sen 
komşumuza gittim. Kapıyı açan pija- 
git sor... 


Tencereyi alıp, üst katta oturat 
malı komşumuza, 
— Affedersiniz, dedim, rabetsiz 


ettim. Sizde düdüklü tencere var mı? 
Adam, övünür gibi göğsünü kabar- 
tarak, 
— Tabii var... dedi. 
I Büyük bir sevinçle, 
— Nasıl kullanıldığını öğretir mi- 
siniz? 
Adam, 
! — Bir dakika içeri buyurun dedi. 
Beni mutfağa götürdü bir elini 
Devamı 7 nci sayfamızda 
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“ lorda, 


Sabahattin A liden bir mass: 


SIRÇAK 


ir zamanlar boş gezmeyi 

B iş yapmaktan çok seven 
üç arkadaş varmış, Bu- 
günden yarma geçinmek, gittik. 
leri yerlerin birinden yüz bulsalar 
beşihden koyulmak canlarma tak 
demiş, Alın teriyle kazanıp gö- 
nül rahatliğıyle yemeyi de gözle- 
rine kestiremezlermiş, çünkü el- 
siori de işe yatkın değilmiş, Bir 
gün, uzun bir yolculuktan son= 
ra, yüksekçe bir tepede oturup a- 
şağıdaki ovada yayılan şehre garip 
garip bakarlar, acaba bu bilmedi. 


“"ğimiz yerde nasıl karşılanacağız? 


diye acı acı düşünürlerken, içle- 
rinden birinin aklına yaman bir 
fikir gelmiş, hemen yerinden fır- 
layap: 

«Gelin benimle beraber, bu şe- 
hirde sırça köşk yapalım; ömrü- 
müzün sonuna kadar bolluk için- 
do rahat yaşarız» demiş. 
Ötekiler: 


«Bu sirga köşk to nodir?» diyo 
ormuslar, berikt. 

«Durmayın, vakit  kaybotmiye- 
im, yolda anlatımı» diyo onla- 
Ti peşine takmış, bayırdan ayağı 
küg gibi inmeye başlamışlar, 

Elebaşları yolda üç beş sözle 
arkadaşlarına gehre Yarınca nasil 
davranacaklarını öğretmiş. 

İndikleri şehir, o memleketin 
başşehri imis. Bu memlekette bü- 
tün millet çalışır, herkes elinden 
gelen işi yapar, kendi başına buy- 
ruk beyler gibi yaşarmış, Türlas 
dükkünlarda İnsanlar or 
gibi çalışır, kazanan kazanmıyana 
destek olur, malını lüzumuna gö- 
ro başkasıyla değişir, kavgasız dö- 
vüşsüz, efendisiz uyaksız, ömrü- 
nün sonunu bulurmuş. Gündelik 
işlerini gördürmek, — nizalarını 
yatıştırmak için öralarından #eç- 
tikleri adamlar O hemşehrilerine 
hizmet o etmekten başka | birşey 
düşünmez, zorbalığı akıllarına biz 
le getirmezlermiş. 

Bizim üç ahbap geldikleri sıra- 
da şehrin pazariymış, Sokaklar 
da ekinler, yemişler, dokumalar, 
kumaşlar, demirler, kömürler kü- 


me küme durur, alıcı ile verici 
aracısız iş görürmüş. 
Ahbaplar, önceden © aralarında 


söz birliği ettikleri üzere, sokak- 
larda aylak aylak dolaşıp etrafla- 
rna bakarlar, başlarını sallayıp, 
yanlarından geçenlere duyuracak 
ekilde: 
tAllah Allah... Amma da acai, 
memleket hal,» diye söylenirler- 
miş, 

Bir sokak gitmişler, öbür soka- 
ğa varmışlar; ondan çıkıp başka- 


şaşkm aynı sözleri tekrarlamışlar, 
Git gide arkalarına bir sürü me- 
rakı takılmış, bu yabancılar 
memleketin nesin! acaip buldular 
acaba? diyo aralarında soruştur- 
maya başlamışlar, Nihayet birisi 
dayanamayıp yabancılara sormuş? 

«Neye şaşıyorsunuz Allah aşki- 
na?» 

Ahbapların elebaşısı: 

«Yahu sizin memleketin sırça 
köşkü nerde?» diye sormak Iste- 
miş. 

«Ne sırça köşkü?» 


«Nasil? Sizin sirça o köşkünüz 
yok mu?» 

«O da neymiş?» 

Elebaşı yanındaki o dostlarına 
dönüp: 


«Aman yarabbi, doha sırça köğ- 
kün ne olduğunu | bilmiyorlar, 
böyle memlekette durulmaz, he- 
men yolumuza gidelimi» demiş 
Şehir halkını daha çok merak 


sarmuş. Ahbapiann peşini bırak» 
mamışlar. Beş on Adim sonra ön- 
leyip tekrar sormuşlar: 


«Canım, neymiş şu mrena köşkü?” 


Anlatın bakalım pek lüzumlu bir 
peyso biz do yaptırınız!» 

«Lüzumlu no demek? Sırça 

«Canim neymis şu sirça köşk? 
bağlanmıyan memleket olur mMU?.. 
Haydi dostlar gidelim!» 

Hulk arasında nyak üstü bir 4a- 
nışmalar, sonra yabancıların yani- 
na sokulup: 

«Bizim başka gehirlerden no di. 
ye noksanımız olsun, Mademki bu 
kadar lüzırımış, hadi hep boraber 
gu sirça köşkünü yapıverelim!.» 
demişler. 

Yabancıların. elebaşısı: 

«Olmaz... Olmaz... Sırça köşkü 
yapmak o kadar kolay değil, Mas- 
raf ister, malzemo istor, Işçi ister. 
Bırakın bizi sırça köşkü olan bir 
şehre gidelim!» demiş. Ama halk 
bırakmamış, «Ne lâzımsa verelim, 
kimselerin memleketinden aşağı 
kalmak istemeyiz!» diye diren- 
miş, 

Oturup hesabını yapmışlar, he- 
men İşe başlamışlar. Üç ahbap 
sırça köşkün mimanığını üstüne 
almiş, halk arasından İşçi seçmiş, 
arabacı ayırmış, şehrin en büyük 
meydanına kum taşımaya kömür 
getirmeğe başlamış. Bir kısmı da 
bu işte çalışanlara | yiyecek, 
içecek getirir, giyim eşyası tedarik 
edermiş, Nihayet camlar eritilmiş, 
sırça duvar yükselmiş, bir kat 
tamam olunca üç ahbap içine 
yerleşmişler, halka demişler ki: 

«İşte, Sırça köşk oldu demektir. 
Daha tamam değil, memleketinizin 


sna, dalmışlar, ama hep, saskin sanma, Jâyik büyüklüzte EKİL, m a 


ama, o da olur. Şimdi bunu iyi 
muhafaza etmek lâzım, büyütmek 
lâzım, adam ayırın, yiyeceği 
içeceği artırın, aranızdan seçtiği- 
niz adamları da dağıtın, biz her 
işinize bakarız...» 

Halk, artık bir sırça köşkümüz 
var diye sevinmiş, kendi yediğin- 
den (giyindiğinden kesip sırça 
köşkte oturanlarla onların hizme- 
tine ayrılanlara vermeğe basla- 
mış. Az sonra sirça köşkten emir 
çıkmış: 

Bir kat daha çıkmak (lâzım. 
Burası hem bize, hem hizmetimi. 
26 bakanlara dar geliyor.» 

Arabalar yeniden kum taşımış, 
sırça köşkün efendileriyle onlara 
hizmet edenlere, yapıda çalışanla. 
ra sürülerle koyun, çuvallarla 6- 
kin, küfelerle yemiş getirmiş. 
İkinci kat tamam olunca üç ah- 
bap oraya da halk (o arasından 
kendi İşlerine yariyabilecek olan- 
ları seçip yerleştirmişler. Onar da 
burada ekmek elden su gölden 
yaşamanın tadını nlınca sırça 
köşkün çok lüzumlu bir şey oldu- 
ğuna inanmişlar,  hemşerilerini- 
de inandırmak için gayrette kue 
sur etmemişler. 

Bu yolda sırça köşk yükseldik. 
çe yükselmiş, kat üstüne o kat 
binmiş, İçi doldukça dolmuş, sır- 
ça köşke girmenin kolayını bue 
lan oradan çıkmak istemez, bü» 
nun tersine dışarıda kalanlar yo- 
lunu bulup içerde bir yer kapmı- 
ya ulraşırmış, Ama sırça köşkte 
oturanlarla onlara hizmet eden. 
leri - beslemek te halkın bolini 
pek bükmüş. Aralarında homur- 
dananlar türemiş, Bir aralık; 

«Sitçn o köşk lmm, anladık, 
ama bu kadar çok odaya, bu ka- 
dar hazır yiyleiliğe ne lüzum 
var?» diyo şöyle bir görünecek ol- 
mauşlar, Üç ahbabın elebaşısı on- 
Yara hor odanın vazifesini iyice 
anlatmış: 

«İşte, demiş, gu odada bon otu- 
rurum, sırça köşkün başında ben 
vanm, bensiz bu iş yürür mü? 
Bon olmazsam sirga o köşkünüz 
olur muydu?... Şu odalara bap 
yardımcılarımın... Ta gurbet ol- 
lerinden gelip siai sirga o köşke 
kavuşturduk, biz idaro etmezsek 
ne köşk kalır, ne siz kalırsınız!» 

Hal 

Pok âli, demiş, ama bir sürü 
aylakçının no lüzumu var? Meso- 
lâ şu odadaki ne Iş görür?» 

O mu? No diyorsunuz? Sirça 
Köşko giron malların hesabına © 
bakar bu malları  tophyanlann 
başıdır. O olmasa hiç biriniz ver- 
diğinizin nere; gittiğini bilemez- 


siniz. Buna gönlünüz razı Olur 
mu?» 

«Ecte... Şu odadaki?» 

«Sirça köşke, zamanında mal 
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göndermiyenleri, noksan mal gön- 
derenleri, sırça köşkün kadrini 
bilmeyip ona kastedenleri arar bu- 


lur.. Öyle sütü bozukları başı 
boş bırakmak olur mu?» 

«Peki, ya şuradaki?» 

«Sırça köşke girip | çıkanların 


defterini tutar.» 

«Bunu da anladık, ya bu oda- 
daki?» 

«Sırça köşkün odalarını süpü- 
Tür...» 

Halk ne sorduysa cevabını al- 
mış, bütün odalarla bu odalarda 
aylak oturan insanların pek lü- 
gumlu olduğuna inanmış; çünkü 
bunların kimi sırça köşkün ışık» 
çı başısı, kimi döğekçi başısı, kl- 
mi onun yamağı, kimi yamağın 
yamağı imiş, Eh, artık bir sırça 
köşk olduktan sonra, onun hiz- 
metine bakanlar, sonra bu hiz- 
mete bakanların hizmetine ba- 
kanlar elbette olacakmış, Ama sır- 
ça köşktekiler arttıkça halkta on- 
ları doyuracak takat o kalmamış. 
O zaman sırça köşkün adamları 
gelip herkesin yiyeceğini, giyece- 
ğini zorla almışlar, Ayak direyen- 
leri götürüp köşkün bodrumuna 
kapamışlar, Sırça köşkün de gö- 
zü doymak bilmez, istedikçe ife 
termiş, 

Bagtakiler doğuştan tembel ol- 

dukları, sonradan 


çalışmayı çoktan unuttukları İçin, 
kendilerini besliyonlere, buna kar- 
Mik bir şeyler borçlu olduklarını 
akıllarına bile getirmezler yal 
nis  biribirinin hizmetine bn- 
karlar, memleketin halkıma, bir 
köylünün inekleriyle köpeklerine 
baktığı kader bilo göz kulak ol- 
yinzlürmış. Ama halkın gözü yıl 
dığı için elindekini avucundaki» 
ni vermiş, Artık bir gün verecek 
bir şeyi kalmamış, çünkü (sırça 
köşkten çikan bir emine herkes 
elindeki son koyunu da vermiye 
çağrılmış, Getirmişler teslim et- 
mişler, söve saya dağılmışlar. On- 
lann böyle homurdandığını, ar- 
tık “verecek birşeyleri kalmadığı. 
için korkacak bir şeyleri olmadı- 
ğini ferkeden bizim © ahbapların 
elebaşısı sırça köşkün balkonuna 
çıkmış, sesini tatlılaştırıp onlara 
demiş i 

«Ey millet, bir çok şeyler ver- 
diniz, büyük sıkınlılara katlandı- 
nız, ama dostun düşmenin hay- 
ran olduğu bir sırça köşk elde et- 
tiniz, Onun azameti, onun par- 
laklığı yanmda üç boş çuval ekin, 
dört beş davar nedir ki. BİZ si- 
zin şanınız, şerefiniz İçin çalışı- 
yoruz, sizin iyiliğinizden başka 
birşey düşünmüyoruz. Bakin bu- 
gün getirip bıraktığınız koyunla- 
rn bile hepsini yemedik, boğzı- 
mizdan kestik, bir kısmını size 
geri vereceğiz. Bütün koyuriların 
kelleleri halka dağıtılsın!» 

Sırça köşkten çıkan bir çok 
hizmetkâr, biraz önce oraya canlı 
olarak giren, şimdi kesilip, yüzü” 
lüp kebap edilmiye başlanan ko- 
z s 


l) yanaşanlar da de 
SALINAN ALYA AA 
Š 


AMA 


a TO 


LT bab, 
migla o KT 


Kolleyi munini Gr Ù 
reyken içlerinden biri oline 
başa bakarak hayretle bağırmış? 


«İyi ama bu başın beynini ale 
miglart» 


Elebaşı balkondan soslonmiş: 
«Öyle.. Fakat siz beyni ne yapa 
caksınız? Pişirmesini bilmez gi- 


yan edersiniz!» 

Başka biri: 

«Peki bu başların dili de yokl» 
diye haykırmış. Elebaşı agaihya 
doğru eğilmiş: 

«Camm dilin size lüzumu yokt 
Yemesini  beceromezsinizli 
Bir üçüncüsü: 
«Yahu, bu kellelerin 

lenrmışlarlp 


gözlerini 


TEPTİ 


e rr 


Blobüşi ona da cevap varmig: 
«Siz o gözün do nasıl kullanıla 
dağını bilemezsiniz. vaz geçim on- 
dün do...» 
Bunun üzerine halk, beyinsiz, 
gözsüz, dilsiz kelleleriyle o düğile 
mak üzereyken, aralarında canın. 


«Böyle basm da bana izumu 
yoki» diyerek, boynuzundan tute 
tuğu kelleyi fırlatıyormiş, İşte o 
zaman herkealn şaştığı bir goy 
olmuş; hazla gidip sırça köşke 
çarpan kelle orada şangırl... diye 
koskocaman bir delik açmış, Halk 
herşeyden sağlam. hiç bir zaman 
yıkılmaz, kırılmaz bildiği o kos- 


koca sırça köşkün bu kadar qüe 
rük olduğunu görünce ellerinde. 
ki kelleleri biribiri arkasına ona 
fırlatmaya başlamış. göz açıp kas 
payıncaya kadar tuzin buz olan 
sırça köşk çökmüş, yıkılmış, Için 
dekilerin çoğu cam kırıklarının 
altında ezilmiş, kapiya yakın yor- 
lerdeki beş on kişi zor kurtul- 
muş. 


Halk sırça köşkün enkazını ça- 
buk temizlemiş, dünyada onsuz 
da  yaşamlabileceğini o anlıyarak 
eski hayatına dönmüş, ama sir- 
ça köşkün kötü hatırasını uyun 
zaman zihninden  çikaramamış. 
İhtiyarlar çocuklarına ondan bah- 
sederlerken şu nasihati vermeyi 
unutmazlarmış? 

«Sakın tepenize bir sırça köşk 
kurdurmayınız, ama günün birine 
de nasılsa böyle bir sırça köşk 
kurulursa, onun yıkılmaz, devrils 
mez bir şey olduğunu sanmayın, 
en heybetlisini tuzla buz etmek 


dağıt... lcin üç, kelle. fırlatmak yeter...» 


KARAKOLDA 


«— Vurdu, öldürdü, yakalayın 
kaçıyor.» sesleri bir anda' sokağı 
doldurdu. Herkes o tarafa doğru 
koşuyordu. Ben de koştum Yara- 
Yanın etrafında büyük bir kalaba- 
hık toplanmıştı Biri eğilmiş, ya- 

ampon yapmağa çalışıyor, 


— Öldü mü. öldü mü diye so- 
Tuyordu? 
Yaralıyia uğraşan adam, 

— Hayır. dedi, yaşıyor. Ümit 
var 

Sonra näve otti: 


— Ben doktorum Yarahyı der- 
hal nastananeye karırmak Izim. 
Bir cankurtaran çağırın! 

Gözleri bana Hişti, 

— Siz de, dedi, karakola gidip 
haber verseniz iyi olur. Biz baber- 
dar etmezsek onların haberi ol- 
maz, 

Lâfı ikiletmedim. Tabanları kai- 
dirdim 


Soluk soluğa daldım karakola, 
Girişte, wrk oncuklı bir iskemle 
üzerinde vos owikh bit bekçi 
otumus riiin smakie meşgul- 
dü 

Kumu nerde, dedim; burda 
mi komser? 
Köyitsr bir tavırla, 

— Burda» dedi: nidecen gum- 

seris 


Kapıyu atıldım, Atılmamın be- 
rabor bekçi beni kargı duvara Itti. 


Afrliamıştırn. Pos biyikli bekçi 
kafemn diklimiş direk direk baği- 
myordu 

— Len. geç mi medeniyet dnr- 
lasında otnmadın? Dingonün n- 
ahırına m sirison? Kimden mi- 
sade aldın” 

— Yahu, dedim, o müsendenin 
fiin sirasi mi, adam vurdular, 
adam. Onu anlatacağım, 


Sesini bir kat daha yükseltti: 

— Helbette adam fururlar. Deve 
vuracak degüller a. Helbette a 
dam fururiar No şaşiyon? 

— Yahu., dedim, gagması maş- 
ması var m, vurdular işte, Belki 
de öldü heri! Bırak ta anlatayım. 

Biraz yumuşadı: 

— Di bakım boğa. kimi furdu. 
Jar? 

— Ne bileyim ben birisini vur- 
dular işte 

— Pokey kim furdu? 

— Ne bileyim yahu, dedim, bt- 
Mei vurdu İçte. 

— Pokey nirde furdulmr? 

— Sokakta, dodim, biraz ilorde, 

— Ko Mirza'nın gayfesinin 
orda mu? 

— Ne bileyim yahu, sokağın or- 
tasında vurdular herifi. 

Eiddetli hiddetli başını salladı: 

— Get işine hemüşehrim, get. 
Bilmedüğün işe burnunu sokma, 
Hem heç bişiy bilmiyin, hem de 
gelmiş ne dirlianiyon göt... 

— Yahu, git olur mu? Ortada 
ölen var, öldüren var, amme dü- 
vüâsı var, 

Dikildi; 

— Bağa bak hemşeri, sen tere- 
ciye tere mi satıyon? Ganun a- 
damma ganun mu öğretiyon? Sa- 
ğa get dedük a. 

Biz böyle tartışıp dururken t- 
çerden uykulu bir ses işitildi. 

Komiser olacaktı: 

— Ne var Cafer efendi, ne olu- 
yor orada? 

Bekçi en yağcı sesiyle: 

— Gumserim, dedi, biri geldi, 
birşeyler dırlanıp düriy. 

— Ne dırlanıyormuş bakim? 

— Biri birini öldürmüş te, onu 
ağnatiy. 

— Dur bakim, tyl anlamadım. 
Kim kimi öldürmüş? 

Aman zaman demeğe kalmadı, 
içeriye tıkıldım. Komserin beni 
görmesiyle yay gibi yerinden fir. 
laması bir oldu. 

— Ne, diye haykırdı. Yine sen 
ha. Yine mi sen. Ulan söyle, yine 
Ben mi? Ulan bu kaçıncı namus- 
suz pezevenk... Ben sana bir da- 
ha karşıma gelme, gözüme gözük- 
me dememiş miydim ulan. Cafer 
efendi, getir bana şu odunu. 

— Aman efendim, dedim. Bir 
yanlışlık olacak. Ben zâtülinizle 
ilk defa teşerrüf ediyorum. Yan- 
iş olmuyasınız? 

a Ben yanůmam, dedi. Sensin 
ti 
Mskinenin başında oturan me- 

mura: 

— Ahmet efendi, tak bir kâğıt, 
Yaz! 

— Beyefendi, dedim, Mitfen sa- 
kin olun biraz. Ben suç filân iş- 
lemiş biri değilim. Sadece bir hâ- 
disenin muhbiri olarak karşınızda 
bulunuyorum. Lütfen omüsende 
edin de konuşayım. 
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kakta, biraz ilerde.. 

— Tuuu. Allah müstahakını 
versin Ulan deminden beri diki- 
leceğine söylesene be. Öldümü he- 
rit? 

— Belki de ölmüştür. Epey ol- 
du. 

Komiser bir an durdu. Sonra 
kararlı bir sesle: 

— Cafer efendi oğlum, dedi 
bekçiye. Git bakalım, şu vurulan 
herifin ifadesini al, Vuran da 
tut kulağından getir buraya. 

Bir söz söylememe kalmadı, bek- 
çi fırlayıp gitti, Sabırla bekledim. 
Beş dakika göçmeden dönüp gel- 
di 

— Yoh gomiserim, dedi, mef- 
ta yoh... 

— Ne olmuş? 

— Çekip gitmiş herhal, 

— Peki vuran? 

— O da yoh. Her ne ittimse heç 
kimse ben furdum dimedi. 

Komiser bana dönüp asık su- 
ratia: 

— Siz ne dersiniz bey, dedi? 
Ne oldu yâni bunlara? Yer yarı- 
hp ta içine mi girdiler? 

— Ne zannettiniz yahu, dedim. 
Herifler oturup sizin keyfinizi 
bekliyecek değiller ya. o Vurulanı 
hastahaneye kaldırmışlardır. Vu- 
Tan zaten kaçip gitmiştir. 

— Nel diye haykırdı. Kaçtı mı? 

Cebinden bir düdük çıkartıp 
öttürmeğe başladı: 

— Düdüüürt, düdüddürt... 

Hop birden masaları, İskemlele- 
ri devirerek dışarı fırladılar Otu- 
rup bekledim. On dakika sonra 
yine hepsi kan ter içinde dönüp 
geldiler 

Komiser esefle başını sallıyarak? 

— Yakalıyamadık, dedi. Kaçtı 
NAMUSSUZ... 

— Ne tarafa doğru gittiniz, de- 
dim? 

— Aşağıya doğru koştuk 

— Tabii yakalıyamazsınız. He- 
tif kaçnlı yarım saat oldu, Hem 
de yukarı doğru kaçmıştı. 

Komiser bozuldu: 

— Çocuk çocuk konuşma bira- 
der. Bu yaştan sonra yokuş yu- 
karı koşnmam ya. elbette aşağı 
gideceğim. 

Yapacak bir şey kalmamıştı. A- 
yağa kalktım, 

— Eh, bana müsaade, Gitsem 
Iyi olacak. 

Kollarıma yapışıp oturttular. 
Komiser kızmıştı: 

— Nereye gidecekmişsin bakim, 
Daha seninle yapılacak çok işl- 
miz var, 

— Size faydalı olabileceğimi 
sanmiyorum, Bildiklerimin hepsi- 
ni anlattım. Başka bir bildiğim 
de yok. 

Komiser gözlerini üzerime dik- 


lahi (Niğde), 


risinek (Malatya), 


(Dursunbey), Fabrika (İzmir). 
(Büyükada; 


(Trabzon). 


turdum (Malatya). Bozguncu 
(Ankara), Tren yolculuğu 

(Bakırköy), Çiyanların Öcü 
zabıta (İstanbul), Şoför aşkı 


kötü şey (Ankara), 


Bizim meslek (Çorum), Fakir 


(Sakarya), 
İmdat, imdat (Ankara), Teyze 


deri 
dar). Şipşak Zühtü 
Bilir, Iki üç hop (Pangaltı), 


ayakları (Aksaray), Gentilmen 
numara ve başka fıkralar 
ma ve Dil yanlışlığı 


(Ankara). 


YARIŞMAYA GiREMiYEN YAZILAR 


Fizik müteahhidi (Ankara), 
Az kalsın çarpılacaktım. 
delikanlının sevgilisine armağanı 
Kahveli sınıf 
Seçal Şirketinin şiküyet bürosu ( 


, Ağa ne ki (Mecidiyeköy), 
Kekeme Kral'ın maceraları 
maç (Kumkapı), Aya kadar bir gezinti (Karagümrük), İntikam 
(Eskişehir), Aday bey (Kibris), Paslı demiri altın diye yut 


(Hasköy). Yaşar Doğu 
Perpedo Mobile (Kurtuluş). Radyoaktif 

na iki (Kasımpaşa), Duyulmamış olaylar 
(Nazilli), 
köyl, Hayırsever adam ve terbiyesiz herif (İzmir), 


(Mersin), Zübük'e dair (Samsun). Patavatsız baytarın hikâye 
si (Çarşamba), Başlıksız (R, O. Mustafa Kemalpaşa), Cahillik 
Hüseyin Ağa 
Kampanyası ve Emniyete mensup (Ankara), Elvedi (Adana). 


kirk kuruşa (Ankara), Maç canın yongasıdır (Elâzığ), İntihar 
Hamo Muhamo (Mania). 


kale), 1 Nisan şakası (Ankara), Son (Kadıköy). Turist petrol 
gibidir (Nişantaşı), Sayılan adam (Karagümrük), Tekziptir ve 
Bu da insan ve pazarda (Cenevre — İsviçre), Halil'in Ka 
(Mecidiyeköy), Mizah hikâyesi yazmak istiyorum 

(Ankara), 


Emini gördünüz mü ve başka fıkralar 


ve Benim kurtuluşum (Karahallı). Eşek gibi 
(Kavilhisar). Lâz aklı ( 
Keleş iş beleş işi (Elâzığ), Suçlu arıyoruz (Yeşilköy), Kısalt 
(Gaziantep). 
Bir zabıta olayı (Adana), Alfabe (Adana), Kadınlar Hamamı 


(Arkası gelecek sayıda) 


miş, şüpheli şüpheli süzüyordu. 

— Hadi oğlum hadi, dedi, Şu 
meseleyi etraflıca anlat ta bizi de 
üzme, 

Bu ne demekti? 

— Hepsini anlattım dedim ya. 
Daha ne istiyorsunuz? 

Düşünceli düşünceli başını sal- 
ladı: 

— Kimbilir, belki de... 

Asabım bozulmaya başlamıştı. 

— Saçma, diye cevap verdim. 
'Hadiseyi gören yüzlerce kişi var. 
Hem cinayet işliyen adam ne di- 
ye karakola gelsin? Enayi olmak 
lâzım. 

Bir müddet düşündü 

— Peki be birader, dedi. Sana 
ne oluyor öyleyse? Öldürülen a- 
dam senin baban mı? 

— Değil. 

— Amcan m? 

— Değil. 

— Dayın m? 

— Deği. 

— Değil de ne telâş ediyorsun 
be birader? Sana ne yâni? 

Tepem attı: 

— Ne demek yahu, dedim. fn- 
san değil miyiz? Öldü mü insan- 
hk? 

Hepsi birden diktldiler: 

— Ya. Polise hakaret ha, 

— Ne hakareti dedim. Ben kim- 
seye bir şey söyledim mi? 

— Biz insan deği miyiz, ha? 
Yani biz hayvanız ha. Hem de 
biz? 


—B en böyle bir şey söylemedim. 
— Söyledin, söyledin! 
Komiser polise döndü: 


— Yaz Ahmet efendi oğlum, yaz. 
Cumhuriyet Müd- 
delumumiliğine, 


İlişikte kimliği ve Ifade zaptı 
sunulan şahıs, bir cinayetten sa- 
nik olup. .. firarn teşebbüs 
ve de vâki ifadesi esnasında shay- 
van» kelimesini sarf ile polise, do- 
layısiyle görevli devlet memuruna, 
bilumum devlet dairelerine, ha, 
karetten sanık olup hakkında ka- 


nunt işlem terasına...» 


Sonra bir ifade yazdılar 
— İmzala, dediler, 
— İmzalamam, dedim. 


— Sen bilirsin. Şimdi imzala. 
mazsan İki sanat sonra nasıl olsa 
imzalatırız, dediler, 

. 


Üç aydır kodesteyim. Tahilye- 
me dahn kırksekiz gün var. Cina- 
yetten bir şey tutturamadılar me” 
ma polise hakaretten tiklam 
içeri. Bir daha mı? Tövbeler töv- 
besi, 


Yaşar KORKUT 
AĞRL 


Amin canımıza okurlar val 
(Gönen), — Siyamlı 
(Taşova — Amasya), Siv 
(Denizli), Boyunbağı (İzmir) 
İstanbul), Penisilin hikâyesi 
e ADAE 
Şahit (Bursa, Şey 

(İstanbul), Büyük 


Nasıl 


arkadaşımla  Konuştuklarim 

(Adana), 
(Bursa), Hallaçta zur 

(Niğde), Felsefe 
Erkeğin fendi (Kadi 
İşportacı 
Kellik kapanmış 


(İstanbul), 


(Ankara), Doğuya Yardım 


Memet (Şuhut), Her şey yüz 


Ah Fadimem 
'Teyzep (Ceyhan), Eko 


(Ankara), 
(Kink 


(İstanbul), 
(Ödemiş), 
(Maraş), Kocaman 
Nasibimi bekliyorum. 
(Pangaltı), 100 
Üsküdar), 


Gurbette kader 
Komisyoncu Nuri 


(Tuzla), 


Başkan seçimi (Adana), 


LYA AA AKAY YAAA KA 


MUM 


Yarışmaya gönderilip de, yarışma koşullarına 
uymıyan yazılar içinde fıkralar da vardır. Bu fıkra- 
ların güzellerini yayınlıyor, gönderen okurlarımıza 


da armağan olarak kitap yolluyoruz. Aşağıdaki fik- 


raları gönderenlere armağanları yollanmıştır, 


KÜCÜK HANIM 


umaltıcı bir sıcak vardı 
Kalabalıktan, sıcaktan bu 
nalmış genç kız, küçücük 
mendiliyle yalnız dudaklarının 
kenarlarını silerek mecalsiz yürür 
ken yere düştü birden kaldıyımın 
üstüne yığılıp kaldı. Hemen 
etrafına kalabalık toplandı. Her 
kafadan bir ses çıkıyordu: 
— Vah vah.. Pek de genç. 
— Öldü mü acaba? 
— Hayır, baygın. Göğsü inip 
çıkıyor. 
— Kolonya, kolony: 


Birisi nerden bulduysa kolonya 


yetiştirdi. Baygın kızı o ovdular, 
ama ayılmadı. 
— Limon.. limon var mı? 


— Tokatlayın biraz.. 

No yapıldıysa kız syılmadı. 
Kılıksız bir delikanlı; 

— Ben onu şimdi (o ayıltırım... 
dedi. Koşarak gidip getirdiği bir 
kova suyu kızın Üstüne boca et 
ti Kiz gerçekten ayılmıştı. Ama 
sulardan suratındaki bütün boya 
lar akmış, hep birbirine karig 
mişti 

kız oturduğu yerden kalk 

madan doğruldu, gözlerini hafifçe 

aralar aralamaz çantasından ay 

nasını çıkarıp yüzüne baktı; bak 

masiyle de bir çığlık atarak tek 

rar bayıldı. Ne yapıldıysa bir da 

ha ayıltılamadı. Çankurtaran ara 
basıyin hastaneye götürüldü. 

Ali Atilla Tacer 

Ankara 


Allah korusun 


öyle bir olay anlatırlar: 

Zamanın Münakalât Vekili 

olan Kel Ali namiyle ma 
ruf Ali Çetinkaya, hususi kompar 
tımanında yalnızbaşına trende gi 
derken, o kompartımanın kapısı 
birden açılır, zilzüma sarhoş bir 
adam içeri dalar, kânapeye kuru 
lur. Canı sıkılan Ali Çetinkaya, 
adamın yılışık yılışık verdiği selâ 
mı almayınca, adam sırıtarak 

— Uğur ola bey, ne tarafa? 
der. 

Ali Çetinkaya, adamın kendine 
geleceğini umarak, cebinden çı 
kardığı kartını adama verir. Sar 
hoş, kartı okur gibi evirip çevi 
rip yeleğinin cebine kor. 

Adamın (o aldırmadığını gören 
Münakalât Vekili: 

— Bu kompartıman hususidir, 
galiba yanlış bindiniz.. der. 

Pişkin adam; 

— Ne çıkar efendim, şunun şu 
rasında beş on saatlik yolumuz 
var, der. 

Canı sıkılan Ali Çetinkaya, du 
rumu kondoktöre anlatmak için 
koridora çıkar ve kondüktöre: 

— İçeride bir münasebetsiz 
herif ver, atın şunu; der. 

Kompartımana giren kondöktör 
adamı ordan çıkarabilmek için: 

— Biletinizi. der. 

Sarhoş elin! yelek cebine atar, 
farkında olmadan bilet diye, az 
önce cebine koyduğu kartı uza 
tir. Kondöktör kartı okuyunca, 
hemen selâm verip dışarı çıkar. 
Koridorda o bekliyen oMünakalât 
Vekiline, 

— Aman beyim, der, biz onu 
dışarı atamayız. 

— Neden? 

— O herife Kel AN derler ki, 
Allah korusun. Şerrine länet.. 

Adnan KARASU 
İZMİR 


ZÜBÜK sem 


Zamparaya çekirdek 


ilmdeki kadın artist, hir 
külot  sutyenle kendini 
Givana attığı sırada, önün 
deki koltukta oturan adam da 
sol kolunu karanlikta yolunu 
arayan bir dev solucan gibi, boş 
luğa uzattı, aranmağa başladi, 
Ademin kolu livir kıyır, eli de 
vantuz gibi açılıp kapanıyordu. 
Sinema balkonunda olduğumuz. 
dan. öndeki koltuklar daha alçak 
ta kalıyor, ben önümdeki adamın 
hareketlerini kontrol | edebiliyor 
dum, Adamın solundaki koltuk 
boştu, © boş koltuğun yanındakin 
de bir kadın oturuyordu, 
Adamın kolu uzandı, boş kol 
tuğu aştı, kadına ulaştı. Kadın, 
bacaklarını uzanan elden kurtar 
mak için, sola kayıkıldı. Kol daha 
da uzandı. Canlı bir iâstik, bu 
kadar uzanan kola o şaşkınlıkla 
bakıyordum. Kadın o gidebileceği 
kadar sola kaykıldı. Yılan gibi 
kol da uzandı. Kadın, solunda 
oturan erkeğe eğilip, bir geyler 
fısıldadı. Film başladığından beri 
çıtır çitir kabakçekirdeği / yiyen 
adam, kadının bacak o aralarında 
dolanan eli birden yakaladı, par 
maklarını açtı, ayucundaki ıslak 
kabakçokirdeği kabuklarını elin 
içine koydu. parmaklarını da ka 
padi. Adam elini çekti. Bir süre 
öylece durduktan sonra, avucun 
daki kabukları konfeti gibi orta 
lga saçınca, kıyametler koptu, 
aa arkadaşımla. gülmekten fil 
yredemedik, sine) 
dan çikti ma salonun 


İbrahim Muzaffer Aşkayana 


ANKARA 
Kör Ali 


Gözlerinde tavukkarası olan Ali 
Ağa, körlüğü üzerine kondurmadı 
či için, seferberlikte zorla askere 
gitmiş de sekiz yıl askerlik yap 
miş. Kör AM dediklerini duysa, 
deli olur. Oysa daha gün batı 
mında, sabah alacasında akı ka 
rayı seçemez. 


Bir akşam, gün batarken, karı 
sıyla harmanın etrafını topluyor 
lamış. Karısı Gülsüm; 


— Oy All, yulaf sapının yanın 
daki kalburu aliversene. demiş, 

Kör All, zarzor yulaf yığınını 
seçebilmiş ama, kalburu göreme 
miş. Bir karaltıyı kalburdur diye 
kucaklayıvermiş, Oysa kucakladı 
ği komşusunun tazısı değil mi? 

Durumu gören komşusu; 

— Ne o Ali Ağa, tazıyı neyo 
kucakladın? Deyince, Kör All, hiç 
bozuntuya vermeden; 

— Vallahi, senin tazıyı yaman 
koşar, iyi tavşan tutar derlerdi. 
Bakalım doğru mu diye şöyle bir 
ökkaladım. demiş. 

Bir sabah da alacakaranlıkta 
sabah namazına camiye gelmiş, 
cemaat namaza durduğundan, he 
men o da katılmış. Namazdan 
sonra köylüler Kör Ali'ye bakıp 
bakıp, gülmeğe başlamışlar. 

Korucu Halil; 

— Ne o Ali emmi, demiş, Gül 


süm bacının şalvarını geçirmiş 
sin ayağına.. 
Kendi şalvarı diye | karısının 


şalvarını giymiş olan Kör Ali, yi 
ne hiç bozuntuya vermeden: 
— Avrat donu sıcak derler Ce, 
demiş, aslı var ım diye bir de 
niyeyim dedim. 
Saffet Çalışır 
ESKİŞEHİR 


13 AĞUSTOS 1962 


Yine Alman ağzı Türkçeyle, 
— Ben yok Türkçe... Anlamiyor... deyip yürüdüm. 
Asıl felâket sünnet edileceğim odaya girince oldu. 


giyle ikimiz başbaşa Kalacağız sanmıştım. 
içinde bir sürü adam vardı, Gazeteciler de fotoğraf ma 
&inelerint hazırlamışlardı. 
— Olmaz! diye bağırdım, herkes çıksın dışarı... 
Kaynatam onların da bulunmasını istiyordu. Zorla 
çıkarttık, ama iki kişi kaldı. Kara sakallı sünnetçi, 
— Bunlar kalsın, elini kolunu tutar... dedi. 
— Ne lüzumu var... İstemez! dedimse de dinleteme 


Biraz sonra foyamın meydana çıkacağını düşündük 
çe baygınlıklar geçiriyordum, elim ayağım titriyordu. 
Az sonra nasıl bir kepazelik olacaktı kimbilir. 

Onlar benim sünnet korkusundan titrediğimi sana 
rak boyuna, 

— Korkma, korkma! diyorlardı, 

Kara sakallı sünnetçi bana cesaret vermek için yaş 
À adamları sünnet edişini anlatıyordu: 

— Eskiden kasabamızda ermeniler de vardı. Müslü 
man olan kaç Ermeniyi sünnet ettim. Elim gayetle ça 
buktur, Şıp diye alıveririm, şıp diye, anladın mı şıp di 
ye... Ruhun duymaz. Bir Kevork vardı. Herif elli do 
kuz yaşında müslüman olup Kâmil ismini aldı. Ben 
işte o elli dokuz yaşındaki Ermeniyi sünnet ettim de 
bıçağımı usturamı toparlayıp, çapuluma çubumu topar 
layıp ellerini yıkarken Kevork Efendi sırtüstü yattığı 
yerden «Ne zaman sünnet edeceksin, hadi!» demez 
mil.» Koca kart herifin ruhu duymadı noladın mı? 
«Kevork Efendi sünnet oldun: dedim de «Benimle 
alay etmeyin. Doğru dürüst sünnet et! Yoksa senin 
yaptığın sünneti kabul etmemi: dedi. Yani elim gayet 
le çabuktur. Şıp diye, anladın mı şıp diye... Hadil... 

Sünnet vaziyetine geçtim, Suratlarının ne şekil ala 
cağını gözlerimi kapadım. Bir müddet hiç bir hareket 
olmadı. Sonra üçü birden, 

— Fesubhanellaaah!,, Fesubhanellaaah!. diye bağı 
rarak odadan çıkıp gitüle, arkalarından koşup yakalama 
ğa kalmadı. Dışardan seslerini duyuyordum. Halâ «Fe 
subhanallaaah!» deyip duruyorlardı. Kulağımı kapıya da 
yadım, Sünnetçi, 

ii — Allahın hikmeti, diyordu. yahu bu mübarek bir 
adam... 

Kayınpederimin sesini duydum: 

— Bitti mi, oldu mu? Aman masallah. Ne de ça 
buk... Demek sünnet de oldu... 

Sünnetçi, 


— Sen ne diyorsun Ömer Efendi, sünnet icap etme 
di. Senin damadın sünnetli... Doğustan sün 
netli olur derlerdi de inanmazdım. Demek olurmuş... 
Onu da gördük... 

= Amon ne diyorsun! 

— Evet... işte bunlar da şâhit... Gördüler, 

Bu konuşan da Müftü Efendi idi: 

— Fesubhanallaah... Tevekkeli değil... Hak dinini 
SE bundanmış demek... Daha zamanında hidayete 
ermiş.. 

Kayınpeder sordu: 

— Şimdi sünnet olmayacak mı hiç?.. 

— Biraz daha icap eder, yarım sünnetli... 

i PUA der demez yalnız sesin? duyabildiğim bir 
eri 

— Aman, sakın bu Yahudi olmasın... Yahudiler ya 
mm sünnet olurlar da... 

— Töbe del 

Kapıyı açıp odaya girdiler. Ben çoktan toparlanmış 
iz Sanki hiç bir şeyden haberim yokmuş gibi sünnet 
giye 

— Ne zaman yapacak sünnet? dedim, yoksa oldu? 
Senin el çok çabuk... Şip diye... 

Sünnetçi, 


(Başı 4. sayfamızda) 


— Şimdi yapacağım... dedi. 

Bu sefer «odada sünnetçiden başka kimse iste 
mem!» diye tutturdum. Odada sünnefçiyle ikimiz kal 
mıştık. Herifin benim için yarım sünnetli deyişinin sebe 


bini anlamıştım. Tam sünnetli olduğumu söylerse, 
yapacak iş kalmıyacak, para alamıyacaktı. 

Kara sakallının suratına baktım, O hazırlığını yapı 
yordu. Galiba para almak için beni sahiden ikinci kere 
sünnet edecekti. Elli lirayı çıkararak ona uzattım, 

— Benim sünnetim yarım değil, tamamdır... de J 

Bön bön suratıma bakıyordu. 

— Artık sünnet münnet istemer. Sen dışardaki 
Jere, sünnet ettim, dersin. olur biter. 

«Bismillah» diyerek elli Jirayı cebine koyduktan son 


râ, Ee 
— Olur ama dedi sen gene yalancıktan bağır ki, 
dışardakiler sünnet oldun belleshler... 

İnsanın canı acımadan yalancıktan bağırması ne zor 
muş. Səhiden sünnet olsaydım, elbette aredip gık bile 
demiyecektim. Halbuki şimdi dışarda bekleşeleri kan 
dırmak için o bağırıyordum. 

Sünnetçi, 

— Daha, daha... diyordu. 

Dahası ne? Adam mı boğazlıyorlar? 

Yatağa girdim. Odaya dolan fotoğrafçılar şakır şa 
kır resimlerimi çekmeğe başladılar. 

Bir gazeteci 

— Sünnet olduktan sonra ne hissettiniz? dedi. 

— Büyük bir hafiflik ve rahatlık hissetim... dedim. 

Akşema doğru misafirler dağıldı. Kayınpedere kalsa 
damadının mürüvvetini görmek için sünneti gece yaptır 
tacak, rezillik besbeter olacaktı. A 

Gece derin düşüncelere daldım. Bu resimler İstanbul, 
Ankara gazetelerinde çıkınca yeryerinden o oynayacak 
tı... Kendi kendime bir suçum olup olmadığını düşünü 
yordum. Aslında benim bir suçum yoktu, kimseye zara 
rım dokunmamıştı, 

Düğün, nikâh hazırlıklarına da başlanmıştı. Bir ay 
sonra nikâhımiz kıyılacaktı, 

Oraya gazeteler üç gün gecikmeyle gelirdi. Büyük 
bir sabırsızlıkla o üç günü geçirdim. Zannederim o ka 
sabanın tarihinde hiç o günkü kadar gazete satılmış de 
ğildir. Gazeteler trenle gelir gelmez, bir saat bile sür 
meden kapışılıp bittiği için bâyiler telgrafla aynı ga 
zetelerden yüzlerce daha istediler. Okur — yazar olma 
yanlar da resmimi görmek için gazete alıyorlardı. 

Resimlerim, gazetelerin birinci sayfalarını donatmış 


tu 

«Genç bir Alman müslüman oldu.» 

«Dünyaca tanınmış bir Alman âlim? hak dinini ka 
bul ederek sünnet oldu.» 

«Birçok keşif ve İcatları olan Prof, Carl Tınbergen'in 
sünnet merasimi çok parlak oldu» 

<İslâmiyeti kabul ederek Kâmil adını alan meşhur 
flim Karl'ın sünnet olması hristiyanlık dünyasında pa 
nik yarattı. 

Tabi? tam böyle değil ama, gazetelerdeki haber 
başlıkları aşağı yukarı işte bunlar yakın şeylerdi. Ga 
zetelerdeki resimlerin de bir facia sahnesini canlandı 
riyormuşum gibi idi. Hemen bütün resimlerimde İkisi 
de sakallı olan kayınpederimle sünnetçinin arasmda 
çıkmıştım. 

Resimlerimin çıktığı gazetelerin kasabaya geldiği gü 
nün akşam üzeriydi, ben güya sünnetli olarak karyola 
da yatmaktaydım. Sofada yüksek sesle konuşmalar duy 
dum. Sonra yatak odasının kapısı şiddetle açıldı. Üç 
polis, uçup kaçacak bir kuşu yakalayacaklarmış gibi 
üstüme atıldılar, 

— Kalk! 

— Çabuk! 

— Giyin! 

Bu, hiç de beklenmedik bir felâket değildi. Başıma 


Medeniyet gibi var m? 


gelecekleri tahmin etmiştim. Ama bunları nasıl önliye 
bilirdim 


Bileklerime kelepçeleri geçirdiler. Ev halkının ses 
sizce bakışları önünde üç polisin arasında evden çıkarıl 
dım. Bir ara Asiye ile göz göze geldik, ağlıyor, başını 
bağladığı oyalı yazmanın ucuyla gözlerini siliyordu. 

Yollarda birikmiş kasabalının şaşkın bakışları ara 
sından geçerken yalnız fısıldaşmalarını duyuyordum: 

— Casusmuymuş!,, 

— Demel,, 

— Casus ha... 

— Ben anladıydı 

— Casusmuş... 

— Belliydi birader... Elin gâvuru müslüman olacak 
se yer bulamadı da mı burayı seçti? Demek casus 


— Öyleyse bunun Alamanlığı da yalan; casussa mut 
Jak İngilizdir. 


Hiç sorguya çekmeden karakolun bodrumuna attı 


“Ertesi gün komsere, 


— Benim suçum ne! diye sorunca, komser suratıma 
iki tokat atıp, 

— Ulan, dedi, bizi de Alamanım diye dolandıracak 
sm yoksa... 


Tabii sesimi çıkarmadım. 

Acaba bir insanın kendisini Almanım diye tanıtma 
sının bir cezası var mıydı? Olsa olsa bu suçsa, bunun 
Alman kanunlarında yeri vardır. 

Dah ertesi günü gelen trenle kasabayı çok alâka 
landıran iki şey geldi: Biri benim için İstanbul'dan ge 
len polisler, biir de dolandırıcılığımı yazan gazeteler. 

Gazeteler.. dolandırıcılığımı, sünnet olduğum haberin 
den daha büyük göstermişlerdi; 

«Sahte Alman yakalandı. 

«Müslüman olmak için geldiğini söyleyen Alman âli 
mi bütün bir kasaba halkını dolandırdı. 

«Sabıkalı dolandırıcılardan Ferit sünnet 
yakalandı» 

«Dün sünnet olduğunu bildirdiğimiz meşhur Alman 
#liminin, bir genç kızı iğfal maksadı ile kendine Alman 
süsü veren sabıkalı bir sahtekâr olduğu anlaşıldı. 

«Kendisine Alman mucidi süsü veren meşhur sabi 
kalıyı zabıtamız yakalamağa muvaffak oldu» 

#stanbul'dan gelen sivil polisler ifademi almağa baş 
Jadılar. Onlarla birlikte yedi tane de gazeteci gelmiş 
ti. Poz poz resimlerimi çekiyorlardı. Ben başımı objek 
tiflerden gizlemek kaçırmak istedikçe, iki—üç polis bir 
den başımı tutup zorla objektiflere çeviriyorlardı. 

İfademde hiç bir noktayı gizlemecen her şeyi oldu 
ğu gibi anlattım. Gizleyecek ne vardı ki... Sorularına 
yorgunluklar «ya, yaal» dediğim için, Birinci Dünya 
Harbinde Almanlarla birlikte harp etmiş olan o birkaç 
Kasabalının beni Alman zannetmelerini anlatırken polis 
ler de gülmeğe başladılar. 

Mademi tamamladıkta sonra, 

— Gülüyorsunuz, dedim, hiç bir suçum yok. Kim 
seye bir fenalık yapmadım. 

— Yaa! Hiç suçu yok... Suçun yok da biz seni ne 
ye yakaladık? Ne zorumuza taa İstanbul'dan kalkıp bu 
Talara gelelim... Ulan sen sabıkalı değil misin? Eşraftan 
bir adamın hanesine yan gelip «Alman âlimiyim, müs 
lüman olacağım» diye kendini besletmek suç değil mi?.. 
Sünnet olacağım diye zavallı masum bir bükireyi iğfal 
suç değil mi? arasinda 

O geceyi de karakolda geçirdim, Ertesi gün karako 
lun önüne belki bin kişi birikmişti. 

Önce kayınpederimle yüzleştirdiler. Benden şikâye 
ti olup olmadığını soruyorlardı, Ömer Efendi sikâyetçiy 
di 


olurken 


(Devam ivar) 
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kırtıda korkuyorduk. Zaman geçtikçe, 


omzuma koyarak, öbür eliyle tavam iş şakaya bindi. Misafirler «Paat» diye 

gösterdi: bağırıp biribirlerini o korkutuyorlurdı. 
— Bakınız!, Yarım saat geçti, kırk dakika geç 
Tavanda sarı, yeşil, kırmızı renkte mezdi. Böyleyken misafir o banımlar — Bunun düdüğü düt demiyor, hs t, düd'ik ölmez... Açlıktan obayılnca 

soyut desenler vardı Bunları dekoratif dan biri, diye ses çıkarıyor. üz... 

süs sandığım için, — Aman. ateşi kısın, birdenbire Misafirlerimizden bir bey, Açlığa dayanamıyan misafirlesTen 
— Çok güzel... dedim. pallayıverir... dedi. biri, 


— Demek beğendiniz... 

— Evet... 

— Karımın marifetidir. Bu kırmız 
zlar salça, sarıları da patates, kabart- 
ma duranlar da et... 

— Tam mutfak dekoru... Bravo. . 

— Karımız düdüklü tencereyi ocok- 
ta unutursa, sizin mutfak tavam da 
böyle güzel olabilir. 

Düdüklü tencereyi karıma teslim e- 
dip. Ne yaparsana yap! dedim 

— Ne yaparsan yap! dedim 

Teşekkür deip oradan çıktım. 

Çok becerikli olan karım veniden 
uğraşarak tepeliği yerine taktı Tarif- 
nameye uygun biçimde, içine nevaleyi 
doldurun tencereyi ocaža koydu. 

Bütün misafirler merakla mutfağa 
dolmuslsrdi. Gözlerimiz düdüklü ten 
redeydi. Karım, patlar diye korkusun- 
dan havagazını o kadar kısmıştı ki, 
bana kahrsa hu yemek bir yılda niş 


Karım havagazı musluğunu biraz 
daha kıst Pı 

Yaşlı bir hanım misafir, 

— Bana kalırsa, dedi, | tenceceyi 


biraz daha yukarı kaldırmalı ki, ate- 
şin tesiri azalsın... Ne olur ne olmuz, 
birden patleyverir mazallah. 

— Ams pişirmez... dedim. 

— Aaa... düdüklü ayol bu, saniye- 
de pişirir. 

Karım, düdüklü tencerenin altına 
sacayak koyarak düdüklü tencereyi a- 
teşten biraz daha yükseltti. 

Hepimiz büyük bir heyecan 
deydik; ha patladı ha patlıyacık... 

— Aman, kulağınız düdükte ol 


sun... Düdük öttü mü, hemen ateşi 
söndürün... 

— Ben korkarım... 

— Düt dedi mi, tencereyi kap kak 
dır. 
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— Aman, şu ateşi biraz daha kısın, 
birden patlarsa... dedi. 

Karım havagazı musluğunu az da- 
ha çevirirken zırr diye bir ses duyma 
sıyla karım kendini duvara attı, #biir- 
leri de kaçışlılar. Zırılının kapı zili 
olduğunu anlayınca rahatladık. 

Mutfağın kapısında o duruyoeflüm. 
Karıma, 

— Biraz geriye çekil! dedim. 

Pat... diye bir ses... Az Kalsın misr 
firlerden biri kendisini eçiık balkon 
kapısından aşağı atacaktı. 

— Bir şey yok camm, kedi kitap- 
ları devirmiş... 

Bir bey, 

— Siz Iüifen şunun alım biraz 
daha kısar mısınız? dedi. 

Karım havagazı musluğunu biraz 
daha kıstı. 

Tencerenin düdüğünden ses gelz- 
cek diye beklemeğe başladık. Her tr 


— Artık pişmiştir, indirelim... dedi. 

— Düdük #medi. 

— Demek, düdüğü bozuk bunun. 
Şimdiye kadar düdüklüde taş olsa pi- 
şerdi 


Karım düdüklü tencereyi ocaktan 
indirince, hep birden «Aaa!x. diye tin- 
ğirdık; ateş yok ki, havagazı yanmıyor. 
Biraz, biraz daha musluğu kısa kıs», 
karım ocağı söndürmüş de Haberimiz 
yok... 
Misafirlerle oturup peynir, zeylin 
ekmekle karnımızı doyurduk. 

Düdüklü tencereye, satın aldığımız- 
dan yedi ey sonra sahip olabilmiştik, 
çünkü ancak o zaman kullanmağa baş” 
Jadık. Gerekten düdüklü tencereyi kul 
lana kullana düşüncemizde bir ilerleme 
olmuş, bu seler karım çamaşır makis 
nesinin faziletlerini bana saymağa baş 


muşta. 
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DÜNYA MİZAHINDAN 
ÖRNEKLER 


Hvlemnme teklifi 


ng adam, apartman dal 


#elerinden birinin kapist 

önünde durdu, Şaşkınlık Yazan: Ralph URSAN 
tan ne yapa nı bilmez bir hal r 
de, bir müddet etrafına balindı, Tercüme eden: 
Sonra üsinkür bir şekilde. içini ei 
çekerek zile bastı Enerjik tavırlı Münip KORUYAN 


bir kadın kendisine — Kapıyı açtı 
ve ne istediğini sordu. 
Ziyaretçi kü onun bir yiyecek mağazası ve 
— irmim «wnmdller, diye emin bir istikbali var Bunun 


rok kendinin) takdim etti; gözle için Mizzi, benim gelirim uygun 
rini hafife kwiti; sonra birden bir seviyeye varıncaya, yani sizin 
açtı ve karşınıza çıkacak bir duruma 
Sizden. kiğimzı buna vermo gelinceye kadar, nişanlandığımızı 

nizi vio weldim. dodi, gizli tuttu. Binaenaleyh, vaziyet 
Kadın. dellkanhyi koskin bakış Artik bu raddeye gelmiştir; zira, 
larla bir on süzdükten sonra: şimdi net olarak elime iki yüz 


= Yn. öyle mi. öyle mi, dedi, seksen geçiyor. Biraz birikmiş 
yabana atılır birşey de deği ha param vo odaları ile dörtbaşı 
ni, Lütfen beni takip ediniz! mâmur bir mutfaktan ibaret bu 

Bay Barunmüiler. kadının kar lunan küçük, fakat kendi malım 
gısında, üzer! beyaz bir örtü ile olan bir evim var. Şu haide, me 
kaplı pelüş koltuğu oturur otur sut bir İzdivaç için gerekli bütün 
maz, hafifçe o öksürdü ve ciddi -şartlar mevcut. Bon, yalnız örnek 
bir oda ile söze başladı: bir koca değil, aynı | zamanda, 

— Efondin. bon Mizzi'yi seviyo seven bir damat da olmak istiyo 
rum, Mil de beni soviyor, Bu rum. Bunun için, pek sayın ba 
sebeple, nihayet evlenmeye karar yan, sizden rica ediyorum, sakın 
verdik. Anne tarafının, OMizgiyi o kalbinizden kötü şeyler geçirme 
Bay Huber İle evlendirmek arzu yiniz ve kızınızı bana veriniz. 
Bunda olutunu biliyorum; çün Ara sıra, başını hafif hafif sal 
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Yayan. kadının. çehresi, gu anda 
âzimkâr bir ifade almıştı, Niha 
yet, 

— Bütün bunlara rağmen, size 
kızımı maalesef veromiyeceğim, 
Bay Braunmüller.. dedi, 

Genç adamın yüzü, bir anda 
soldu sarardı, âdeta bayılıyormuş. 
gibi: 

— Peki ama, neden veremez 
mişsiniz? diye bağırdı, 

adın, ciddi ve düşünceli bir 
tavırla: 


— Bunun bir sürü sebebi Yar. 

Diyerek izah etti: 

— Evvel, bana pek genç ve 
acemi görünüyorsunuz; bir erkek, 
karısının kendisine güvenle baka 
bilmesi için, ondan o birkaç yaş 
büyük olmalıdır. Size henüz ta 
mamen yabancı olan hayat tecrü 
belerine de sahip bulunmalıdır, 
İkincisi: Samimi olarak o söyliye 
yim, geliriniz bana pek mütevazı 
göründü, Üçüncüsü: Bana, haki 
ki bir izdivaç için pek az kuvvet 
Misiniz gibi geliyor. Ve dördüncü 
sü: Benim kızım filân yoktur. 
Mizzl'nin annesi öteki | tarafta 
oturuyor; bunun için bir dahaki 
seforo zili iki defa çalın. 


Bize gelen yayınlar 


TÜRK  SOSYALIZMİININ 
İLKELERİ 


Yazan: Hilm! Özgen — 48 sayfa, 
2 lira — ANKARA 1962 
İstatistiklere dayanarak, sosya- 
list bir açıdan birçok gerçekleri 
Aydınlatan bu önemli kitabı okur- 
larımıza salık veririz. 
EN GÜZEL AMERIKAN 
FIKRALARI 
Derliyen: Altan Akgün — 62 
sayfa, 2 lira kitapta birçok güzel 
Amerikan fıkraları derlenmiştir. 
DÜNYANIN EN GARIP 
OLAYLARI 
'Hazırlıyan: Necdet o Zümrütdal 
— Üniversal Yayınları — P.K, 888 
İstanbul — 64 sayfa, 100 kış. 
KIMIL — Yazan: Musa Anter 
Yazarın doğu illeriyle ilgili olup 
mahkemeye verilip beraat eden ya- 
zıları — 80 sayfa, 8 lira — Adres: 
Emin Âli Paşa Cd. 10. Suadiye, 
İSTANBUL 


EE 


Neler dediler? 


Sarışın Bomba'nın İntiharı bütün dünyada büyük üzüntü 
yaratmıştır. Aşağıda. Marilyn Monroe'nun intiharına memleke- 
timizde çok üzülenlerden birkaçının bu konudaki düşüncele. 
rini okuyacaksınız. 


Meşhur figüran namzetlerimiz- 
den Holivut Kenan ne dedi: 


AZETELERDE Mariiyn'in ( İntiharına 
sebep olarak birçok uydurma hüdise- 
ler yazıldı. Halbuki intiharının asıl eebebi 
aramızdaki derin aşk ve birbirimize kavu- 
gamamızdı, Ben ona bir profilden bir de | 
cepheden Iki resmimi göndermiş ve gayet | 

iyi İngilizce bilen arkadaşım Barmen Al" 

ye bir de mektup yazdırıp yollamıştım, 
Resmimi görür görmez bana âşık oldu, «A- 
cele buraya gel, evlenelim» diye bana ce- 
vap yazdi. Bir türü yol parasını tedarik 
edip gidemedim, Bugün yarın diye salla. 
dım, Son mektubunda, Cumaya kadar gele 
mezsen kendimi o Intihar edeceğim, diye 
yazmıştı, İşte intiharının asıl sebebi bu 
hasretliktir, Marilyn Monroe, benim için 
kendini intihar eden dördüncü kudındir. 


Hüsniyaanım Teyze ne dedi? 


AH vahe Pek üzüldüm. Güzel taze 

idi. Boynu altnda kalsin, hep bu 

erkek milleti yüzünden... Erkek gibi 
olamaz olsunlar inşallah.. Benim de ba- 
simdan yedi nikâh geçti, bu sekizincisi. 
Tıpkı Mar'incim gibi erkekler benim do 
kıymetimi bilemediler, Zâten o güzellerin 
talihi olmazmış, derler ya çok doğru.. Gü- 
zi çikan bizimkinin gözü hep dışarlarda, 
Bu da bonim mevtime sebep olacak, Ba. 
kın, şahit olun, ben de Mari Munri gibi 
günün birinde hayata doymadan gençliği. 
me kiyarsam, bilin ki katilim kocam ola. 
cak herifüir. 


Manav Recep Elibol ne diyor 


ZÜLMESİNE çok üzüldüm yanl. Ö- 
U imio intikam almmaz (bi, Lâkin 

bu kadın hakkett!. Nedon dorsen, 
bak, anlatayım, Ben bunun bir filmini gör- 
düm, görmemle içime bir ateştir o düştü, 
LAf dekil., basbayağı çıra gibi yanıyorum. 
Gözüm 19 miş görmez oldu, Yemeden içme. 
den kesildim. iğne ipliğe döndüm. Eksik 
olmasinlar arkadaşlar «Recep oğlum, son 
bu karıyla evlenmezsen mortiyi çekersin.» 
dediler, Evleneceğim evlenmesine ama ka- 
din hiristiyan milletinden, o Arkadaşlarım W 
tanıdığı bir İngilizce istidacı varmiş, Ona | 
gittim, Mürnin'e bir mektup | yazdırdım; 
dedim ki «Seni alır familyalığı kabul ede- 
rim ama bir şartım var: eğer dinini değiş. 
tirir. hak dinini kabul edersen...» 

Cevap bile vermedi. Ama ne oldu, in. 
tihar etti işte, Halbuki müslüman olup 
da zevcom olsaydı, gimdi Horhor'daki evi. 
mizde no güzel oturacaktık.. Yazıkl 


Orta ikiden belgeli Aylâ Işılışıl 
ne diyor? 


XLE üzüldüm ki günlerdir 

ağlaya gözlerim kan 

dü. Ben Marlino o hayranım, Bende 
dört albüm dolusu resmi yar. her gün açar 
açar bakarım, Artik yüreğim kaldırmıyor | 
da bakamıyorum resimlerine... Ah ne gü. 
zel intihar et... Herkes arkasından ağlı. 
yor, gazeteler resimlerini basıyorlar. İnsan 
intihar edince işte böyle etmeli, Yıldız ol- 
mak İçin evden kaçarken «Beni aramayın, 
Antihar ediyorum» diye anneme mektup 
biraktım ema, intihar edemedim. Arkamdan 
bu kadar kişinin ağlıyacakını bilsem he. 
men intihar ederim, Ama O'nun yaşli 
gelmem için önümde daha on sekiz sene 
var. O zamana kadar ben de onun gibi bir 
meşhur olsam, bilirim yapacağımı... 


Sâhir Bey ne diyor”, 


EEE!. Yine mi eşkiyalar turist ka- 
çırıp öldürdül. Siz şu çantama göz 
kulak olun da çalmasınlar, ben Şu 

&4kiyaları kovalıyayım bari.. «Turistlere 

dokunmayın, ayip olur» diyoruz. anlatamı. 

yoruz... Hem de artistmiş, Nasıl? Bizim 
eşkiyalar değil mi?.. Hana, intihar etmiş, 

O başka. Vah vah. demek ortada kaatil 

metil yok. Bizi alâkadar etmez. Biz konlis. 

yonun devam edeceğine, plânın yürüyece- 

Bine inanıyoruz; İnönü sağ olsun.. 
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MEMLEKETİ, 
SELELERİ 
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